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ERRATA ET OMISSA.
Sste blz. der illustraties

rechts onder, lees: Paot.
(Blz. 257.)

9de blz. der illustraties on-
deraan, lees: Prak-kep-
prak.

blz. 4 van den tekst, links,
21ste regel v. onder, lees:
bhatèkpatronen

blz. 4, rechts. Niet zoo-
zeer de topèng, als de
daarmede samenhangen-
de narrenspelen) salaba-
dhan e.d.), beduiden, in
tegenstelling met de 'wa-
jang koelit, het eigen-lijke nationale vermaak
der Madoereezen.

blz. 4, rechts, voor noot 2)lees: lb)
(blz.) 5, l(inks); 26(ste),lees: De Vide jaargang5 r, 28: de tembangvoor-dracht
6 1, 21: in het jaar 19266 r, 20: kaboepatèn
7 r, 19 v.o. Volgens, dr.

Pigeaud moeten in het
heele regentschap Sam-
pang b .v. géén anderega-
melans zijn aan te treffen,
dan de 2 door ons (opblz.
25 en 33) vermelde, (de
laatst bedoelde geïmpor-
teerd door een vroegeren
wedana). De muzikanten
uit Ketapang (blz. 33)
zoudendangeengamelan-spelers geweest kunnen
zijn.

8 r, 16 v.0.: kaboepatèn
9 1,9: naasten
9 1, 23 : zietU op onze eerste

illustratie, of, duidelij-
ker, naast

10 1, 27: niet10 r, 15 v.0.: moeten zijn
11 1, 11: kaboepatèn
12 r, 34: panjattjah
13 r, 21: fragmentarische
14 1, 27: panjattjah
14 1, v.0.: figuraties;
14 r, 17: ~Sekar gadoeng"
15 1, 7 v.0.: binnenste-bui-

ten-keerende15 r, 1: de gamelans
15 r, 20: gehad hebben
15 r, 5 v.0.: Kangèan18 1, 15: Jogjaschen18 r, 9 v.o. bijvoegen: Zie

Sachs ~Reallexikon!' i.v. ~kelosok".19 r, opschrift muziekvoor-
beeld lees: Sennènan.*J r, 16: transscribeeren21 r, slot noot 6d). Een Da-
laksch orchestjes op hetPacific Science Congress1929 sloeg uit 3 grootegongs duidelijk het the-

ma van de sennènan,
réjogs e.d.: een toon,
een lagere toon daar niet
ver beneden, ■weer de eer-
ste toon, tenslotte de
diepste.

23 r, tabelletje, laatste ge-
tal lees: (466)

26 1, 8 v. o. Ook een Ja-
vaansch boersch wajang-
koelitorchestje, waarge-
nomen noordvan deMer-
baboe, had wèl bonangs,
maar géén gendèrs.

26 1, 4 v.o. D.w.z., feite-
lijk kebben ze het woord
g h en dhirvoor een mu-
ziekinstrument niet. Die
hypothetische trom heet
bij hen gend ir.

29 r, 12: De keddhoe'
29 r, 8 v. o.: Kangèan
30 1, 25: ~bhoe-tabbhoe(-

w)an".
32 1, 27. Na het woord so-

lèng, tusschenvoegen: de
ghambhang.

32 r, 11 v.0.: Èndropoetro
33 1, noot. Zijn de resonna-

toren der nieuwerwet-
sche Jazz-xylophoons
door de marimba's ge-
inspireerd ?

33 r, 3. We hooren nog dat
te Ketapang een orchest-
je moet bestaan, of be-
staan hebben, met van
(ijzer)blik nagemaakte
Èuropeesche blaasinstru-
menten .

34 1, 20: eis'
34 r, 21 v.0.: als, ongeveer,
35 r, 6 v. o.: „negen",
36 1, 6: sanga-tangga
36 1, 14: bongka (?);
36 1, 22: „bongka"
36 r, 23: ~bheng, tenggo"',
37 1, 15: illustratie, dan

omdat
37 1, 6 v. o.: Penninga en

Hendriks
38 1, 8 v. o.: Katawang
40 1, opschrift cliché: Ka-

tawang
41 r, cliché. Onder de laat-

ste noot een G zetten.
42 1, 11 v. o.: beweging is
44 1. Het Soemenepsche

en het Pamekasansche
~Tal(l)ang" zijn in
hun kern identiek!
Men vergelijke de eerste
eigenlijke phrase van het
Pamekasansche thema
met de (eerste 9 noten
der) Soemenepsche in-
leiding. Deze laatste ligt
alleen maar een trap
lager. Ook de aanhef van
het eigenlijke thema in
de Soemenepsche lezing

correspondeert met die
Pamekasansche phrase.

44 r, 10: mededeeling
44 r, cliché, titel, lees:, ,Doengendoeng labar".
46 r" 3 v. o.: '27?
50 r, 18: gh&loendh&ng
51 r, 4; haakje vervalt.
51 r, 23: willekeurige
53 1, 23: de ergste
53 1, 25: een sléndrotoon-

ladder,
53 r, 12 en 13 vervallen.
55 1, 23: daarvan, van den

naam,
56 1, 25: we hadden ze van
58 1, cliché, titel, lees:

Djharan ghoedjang.
59 1, 2 v.0.: Het sum.rn.ee-

ren, samentellen
59 r, 6: samentelling
61 r. Aardcither voor kort

ook in Midden-Java!
61 r, 20: en niet het gat
62 1, 5: Annam
62 1, 8: fungeerenden
62r, 28 v.0.: die de ~snaar"
63 1, 21: genoemd ~tabb-

hoean perrèng",
63 1, 7 v. o.: resonnatoren
64 1, 7, bijvoegen: (Ook

overgenomen in deze on-
ze verhandeling.)

64 1, 26: Kedirische naam
64 1, 36: 118," 69),
64 r, 6 v. o.: schetsje
65 1, 2, bijvoegen: Zie ook

blz. 204van dit boek hier.
65 1, 16: ~prak-kepprak"
65 1, 24 v.0.: pangguntang
65 r, 19 v. o.: padi
66 r, 10: het ding uit
68 r, cliché. De eerste drie

cijfers boven den onder-
sten balk moeten zijn:
11, 9, 12; onder den bo-
yensten balk, laatste
kwart een diepe d met
een sterretje!

70 1, 13 v. o.: of 3,
70 1, 2 v. o.: vóór
71 1, 16 v. o.: f en e van

plaats verwisselen
71 r, 10 v. o.: Garoeda
72 r, 25: ~t. dhoekdhoek".
75 r, 12: Blóengbhoengan
75 r, 4 v. o.: IX d.
76 1, 15: (agha, aggha',

aggha is:
76 r, 25: 16. „Nga'-onga":
85 1, 19: vier opmerken:

Drie malen
85 r, 13: in de notatie
86 r, 9: weg,
90 1, 8 v. o.: bheddhoek
91 1, 2: patrol 'kalèlèng,
91 r, 11. Wat betreft de

tonen der spleet-
trommen, door de
ronda's gebruikt, obser-
veerde Walter Spies nabij
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Baraboedoer dat zoon
instrument er vier ver-
schillende kon voort-
brengen. De éérste twee
werden verkregen door
slaan op den éénen of
den anderen rand van
zijn spleet; een derde,
veel hoogere, door den
slagstok néér te slaan
plat en dwars over de
spleet, zoodat beide ran-
den geraakt werden; de
vierde op dezelfde wijze,
maar daarbij werd het
bovenste deel van de
spleet met de hand toe-
gehouden, bedekt. (Dit
laatste herinnert aan ze-
kere bamboetrom, ver-
meld door Prof. Nieu-
wenhuis in ~Quer duren
Borneo", waarbij het
cylindrische, ongesple-
ten ondereind een klein
gat opzij vertoonde, dat,
ter wijziging van den
klank, opengelaten of
toegehouden kon wor-
den). In het Baraboe-
doersche geval wendde
de hand, die het instru-
ment vasthield, dit, al
naar de wijze waarop de
slagstok het moest ra-
ken, links of rechts.
Dergelijke technische de-
tails namen we later zelf
ook -waar te Sragèn.

92 1, 4: Javaschen, over-
wal

92 r, 15: , .tongtong
92 r, 17: maar het
92 r, 15 v. o.: ~ko-tèq-kot-

èql'.
93 1. Nog later hebben we

twééspleets-kentongans
■waargenomen bij nacht-
trommelaars te Sragèn,
N.O. van Sala. Muzikaal
ervan profiteeren deden
de spelers niet.

94 1, 13 v. o.: ooren be-
werkstelligd,

94 r, 1: zijn. Oost-Javaan-
sche naam

94 r, 13 v. o.: — andere
opgave

95 r, 16: fijn gelede
96 1, 5: honden-,
96 1, 10: Maarhet museum

in Batavia bezit een
prachtig Madoereesch
exemplaar. Men zou het
voor een dik zwijn kun-
nen houden, maar het
schijnt een brul-kik-vorsch te beteekenen,
wat voor een tong-
tong ook zeker zin-
rijker is!

97 1, 18: (~doeng-geldoen-
gan''

97 1, 20 v. o.: ~lendjing")

97 1, 16 v. o.: ~ghent-
ong",

97 r, 18: rodjhak
97 r, 12 v.0.: ghentong
98 1, 13: ghentong
98 1, cliché: In de boven-ste partij moet ook de

laatste kwart van iedere
maat een accent hebben.

100 1,12 v.0.: „kendoeng"
100 r, 6: ghentong
101 1, 9 v.0.: ghentong
102 1, 15: toegepast. (De
103 1, 4 v.o. Blijkens de

beschrijving van de long -sorran bij K., is dit eer
zooveel als de Javaan-
sche ,,lorogan''.

103 1, l v.o. Dit hebben
we n. 1. aanvankelijk
gehouden voor de na-
bootsing van een weef-
geluid, tepasgebracht in
het spel van het Weefjuk.

103. We vermoedden se-
dert lang, dat het
rij stblokstampen
moest terug te vinden
zijn in Achter-Indië. In
derdaad wordt het door
L. en Chr. Schermann
vermeld in hun boekje
~lm Stromgebiet des
Irrawaddy, Birma und
sein e Frauenwelt" (1922)
als voorkomende bij de
Shan- of Tai-volken.
Deze volksgroep is ver-
spreid over Assam, N.
en N. O. Burma, Yun-
nan (hun land van oor-
sprong), Laos enSiam.—
De auteurs geven een
concreet voorbeeld uit
N. Burma. Daar begelei-
den de jongens en meis-
jes hun praktische
rij ststampen met ge-
zang; (er is een voor-
zangster!). Het stam-
pen zelf schijnt niet
rhythmisch rijk te zijn,
(het -wordt niet nader
besproken). — Ver daar
vandaan, in Siam, blijkt
bij deze volken dit spel
evengoed voor te komen.
Zie Antoine Bourlet , .Les
Thay" in ~Anthropos".
11, 1907, (aangehaalddoor
Mr. J. Kunst N.1.0. &
N., XIV, 627).

104 r, 3 v.0.: en wel noot
4 tot 6 (resp. 7), incluis,
van de kotèkan, contra
noot 4 en 5 (en 6) van
de doedoet.105 1,9 v.0.: Bandawasa,
(Sala) of Bajalali.

106 r, 3 v.0.: ~Èrès"
106 r, 5 v.0.: „Kalagan-

djoer''
112 r, 23: achtste, acht-

ste, kwart —,

Clichés naast blz. 112.
Tweede links. Onder de
eerste noot moet een
kwart rust staan.—Der-
de rechts. De titel is:
Lajangan. (Hoofdstem -men.). — Vierde rechts.
In de onderste stem
moet de eerste noot een
haakje naar links heb-
ben, (ze representeert
geen reëelen slag). —Zesde rechts. De titel
is Toek-toeghan. (Hoofd-
stemmen.).

115 1, 16 v.0.: („Dhang-
ghandhoeng"?)

115r, 5 : ~(ng)go(e)ndang" :
116 r, 27: of niet constant

den 2den en 4den tel
maar mengde

118, bovenste cliché. On-
derste stem, vierde
maat; de punt achter
de eerste noot moet ver-
vallen.

120, eerste cliché; onder
de eerste noot moet een
kwart rust staan.

122 1, 1 v.0.: beteekent:
getroost,

122 r, 10: „ghambhoe"
124 1, 13. We kregen on-

langs ook het p e n t j a k
van Minangkabauers te
zien en het werd niet
door muziek begeleid.
Vgl. ~Inlandsche dans en
muziek door J. S. en
A.Brandts Buys, „Tim-
boel" 111, 250.

124 1, 13 v.0.: „goo-
chelen" .

124 1, 4 v. o.: „zelfverde-
diging"."

124 r, 8: ~p.-t. radja'!.
129 1, 3: koeda
129 r, 17: „Sennènan"-
-129 r, noot. Die metalen
ring komt toch voor
op Sumatra. Zie „Tim-
boel" 111, 250.

130 1, 20: het weinigtonige,
130 r, 19 v.0.: Dahèng
131 1, 7: „sronèn"
131 1, 15. Zie echter blz.
139, noot en 200, noot.
131 1, 26. Het7de gatis dus

het verst van den speler
verwijderd.

132 1, 2 v.0.: hertenjacht-
„fluit",

133 1, 20 en 17 v.0.: Sen-
nènan

135, eerste cliché. In de
eerste maat moet onder
de d" een b' staan.

135 1, 14: radja(h)",
135, tweede cliché; zie

blz. 287.
136 1, 9: Sennènan136 1, 17: noot 43
138 r, 15: hangt"; K. pre-

ciseert: „van hout";
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138 r, noot 48a). Cambo-
dja heeft dergelijke
veebellen als de
door Sachs voor Laos
beschrevene, waarbijhet lichaam echter uit
bamboe bestaat; van
de buitenklepels
bestaat de bovenarm
óók uit bamboe, de on-
derarm echter uit hout.

139 1, 12: helderen klank.
139 1, 9v. o.: ~de kalè-

nang (een
139 1, Bv. o.: luiden",
139 r, 17 v. o.: bheddhoek
141 r, 4 v.0.: oude, over-

geleverde
142 1, 37 v. o. Volgens

Moens is „njantang ba-
loeng": klepperen met
doodsbeenderen l142 1, 24 v. o.: ghoediane

142 1, 23 v. o.: kap. VII142 1, 3 v. o. : ghoe-djang
143 1, 4 v.o. Die mededee-

ling van Moens-Pigeaud
omtrent rudimentenvan een paarden-
offer blijkt toch op
een vergissing te berus-
ten. Zie Stutterheim
Bijdragen K. I. deel 85,
blz. 507 sq.. Stutterheim
maakt er ons ook op-
merkzaam op, dat een
gevleugeld paard (Sem-
braniV) mm-of-meer het
heraldische dier van Ma-
doera schijnt, veel voor-
komt aan Madoereesche
kerisgevesten e.d..

143 r, 1: elkander.
144 1, 5: -was er een
144 1, 1 v.0.: komen, toen
144 r, 18 v. o.: door per-

sende
147r, 8 : vier formaten van

dwarsfluiten
147 r, 15 v. 0.. Trom-
petten schijnen inden Archipel toch meer
verbreid te zijn dan we
meenden. Zoo vermeldt
mej. dr. Amshoff inhaar dissertatie „Goud-kruintje" het woord„beureugoe" als Atjèh-schen naam voor een
signaalhoorn uit hout of
buffelhoorn.

149 1. Cliché omgedraaid!150 1, 25 v.0.: sennènan).150 1, 6 v.o. Elders kanhet gerinkink eener Ja-
vaansche smidse echtereen heel anderen indruk
maken.

150 r, 8 v.o. Onlangs hoor-
den we in de Mang-koe-Negaran bij een
wajang-koelit-vertooningeen gevechtsmuziek, die

men „Kalagandjoer"
noemde. Het thema be-
stond uit vier maal de
maat d c d a, (gl, br, gl,
nm); op de vierde nem
viel de gongslag. Het
thema is dus identiek
met dat van de S e n-
n è n a n (gending Lo-
kananta) e. d..

150 r, 3 v. o. We kregen
laatst dat Jogjasche
één to o n s m u z i ekje
weer te hooren. Het
stond op e, goeloe'?
van sléndro, waaronder
een fis van de gong; een
bedoeg ontbrak, en de
saron-instrumenten wa-
ren niet sterk bezet. Het
trof ons, dat een diep
instrument (kempoels?)
heen-en-weer sloeg tus-
schen een a en een e.
Men kon zijn partij:
aeaeae-e, (alle to-
nen achtsten, maar die
e met het streepje een
kwart), eventueel als
thema verstaan. Dan
ware het muziekje dus
twéé-tonig.

150 noot. Met die k e ma -na q-b e gel eiding is
het gecompliceerder ge-
steld dan we meenden.
De vierde kemanaq-toon
van ieder groepje blijft
weliswaar op de aange-
geven manierafgedempt,
maar dit geldtalleen voor
de eerste zes groepjes
van iedere gongsnede .De
beide laatste keeren (dus
op den gongslag, en vier
tonen éérder) is die d-ke-
manaq ongedempt.
De ketoeq-slagen vallen
óók óp een vierden
toon van zoon groepje.
Géén kernpoel; k e -n o n g -slagen dubbel zoo
veel als gongslagen. De
twee gongs wisselen elk-
aar geregeld af. Er zijn
aanvankelijk 2 ketoeq's
per kenong. — Later,
wanneer de snelheid der
kemanaq-nootjes dubbel
zoo groot is geworden,
zijn er méér groepjes, en
4 ketoeq's per kenong.
De ketoeq-slagen zijn ie-
der op zichzelf verschil-
ferd tot een reeks van
kleine toontjes.

151 1, 14: een witten aap
151 1, 22 v. o.: „aap".
153 r, 11: (Vgl. ook blz.

220, 221.)
154 1, 17 v. o.: blz. 331.

Ook voor in deze ver-
handeling.)

153 r en 154 1. Beter: rèrè

155 r, 6 v. o.: korpa'an.)
160 1, 1 v. o.: ~A j a' ".
161 r, 18. We vinden een

afbeelding in „Buiten"
dd. 3-10-25 van een or-
chestje uit de Zuidelij-
ke Bataklanden, dat 2
gongs, 5 tapsche trom-
men, en twéé schal-
meien omvat.

162 r, 17: (Als 32ste toon
valt weer die diepe
c.)

163 1, 18 v. o.: noot 43.)
164 1, 15 v. o.: noot 78),
165, eerste cliché, 4den

balk, laatste maat,
lsten tel; een G eronder
schrijven; — laatsten
balk, maatstreep vóór
de 7de maat; eenzelf-
de teeken erboven
schrijven als boven den
lsten balk staat; laat-
sten balk, laatste maat,
lsten tel, een G eronder
schrijven.

169 1, 14: weer 11 maten,
170 1, 25: met die tusschen
171 1, 7: blz. 94, 68;
171 1, 9: (? „Tè'-rètè"';
171 1, 12: (blz. 76, 156).
171 1, 27: kap. XVII.
173 1, 10 v.0.: kap. XVII),
176 r, noot 74): blz. 87.
176 r, noot75).Bij het slaan,

door een tweeden mu-
zikant, op het houten
corpus van veltrom-
men, kan nog verge-
leken worden het A m-
b o n s c h e kempoel-
achtige slagbek-
ken, door één speler
normaal geraakt, maar
door een anderen, die
buiten op den hoogen
rand slaat, tevens als
rammelbekken gebruikt.
Zie „Timboel" 111,
281. Trouwens, bij de
befaamde z.g. bron-
zen pauken uit
Burma enz. die Sachs
liever ~ketelgongs''
wil noemen, — maar
waarvoor ons „v ij-
z e 1 g o n g" („Mör-
sergong") een betere
naam lijkt, — ge-
schiedt iets dergelijks.
De bodem wordt gesla-
gen met een dik- en
week-koppigen slag-
stok, en de wand met
dunne bamboestokjes,
maar door denzelfden
speler. (Zie H. I. Mar-
shall, „Karen bronze
drums" in ~Journ.
Burma Research Soc.''
XIX, 1929.)

177 1, 20: blz. 53,
178 1, tweede cliché, laat-
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ste maat; na de eis moet
een kwart rust komen.

179 r, 13: werden
181 1, 22 v. o.: (dit laatste
181r, 23 v.0.: een bizonder

zwaar
184 1, 12: Koetahardja?
185 1, 14: schuifpasjes,
185 r, 4 v. 0.. Men ver-

gelijke de kemanaqfi-
guren volgens Kunst,
blz. 149, noot 53, en de
kodoq ngorèk blz. 61,
noot 6 d.

186. Ook te Sragèn bont-
tonige angkloengs; (af-
komstig uit Jogja!).

186 1, 10: hebben; feitelijk
187 1, 14: ketipoengformaat
188 r, cliché. In de laatste

maat moet de eerste noot
van den boyensten vorm
een kwart zijn.

189 r, 15. Beter „Rang-
arèng" ?

189 r, 17: p. 142, 122, 94,
54 en 52).

189 r, 20 v.o. In zijn opstel
over Ogel, („Djawa"
IX), geeft R. Memed Sas-
trahadiprawira op blz.
172 de volgende Soenda-
sche namen voor4 (opge-
hangen) angkloengs: in-
doeng,brangbrang,gan-
tjang, engklok. (Volgorde
van groot naar klein.)

190 1, cliché, 3den balk,
laatste maat; twéé stip-
pen achter de bes.

190 r, 4: „Èrèngan,"
190 r, 10 v.0.: Het scheen~ tabbhoean
191 1, 21 v.0.: Bandawasa-

sche
192 1, 20: levend te zijn, en
192 1, 31: bestond uit:

een
193 r, 4 v.0.. Dat „gewoon-

lijk" in dergelijke geval-
len de 2 spelers (na
elkander) beiden denzelf-
den toon aanslaan, is niet
juist. Meestal vertoont
hun gemeenschappelijke
partij aldoor kleine -win-
dingen, kartelingen, (en
zoo min mogelijk spron-
gen). Hun samen-werking
lijkt op die der twee
spelers van het thema in
de Madoereesche tong-
tongorchestjes. (Zie ons
kapittel X.) Maar hun
gezamenlijke partij is
veel minder gevoelig; de
rhythmische complica-
ties ontbreken b. v. ge-
heel, (alles loopt in glad-
de even lange noten
dóór).

195 r, 2: gamelanachtig.
195 r, 2 v.0.: slagbekken -tjes

200 1, 23 v.0.: gis', dis',
bis,

200 1, 6 v. o.: uit
200 1, 5 v.o. Een voorba-

rige generalisatie! De
exemplaren, die wij, in
het Pèngalèngansche,

■ hoorden bespelen, had-
den inderdaad 7 gaten,
(alle op den voorkant).
Maar R. Mehmed Sas-
trahadiprawira, „Dja-
wa" IX, 172, vermeldt
er met 6, en ook met
vier!

202 1, 13 v. o.: Zeeuwsche
203 1, 5: doorsnee zijn
204 r, 22. En zie onze blz.

65, 66!
205 r, 28 v.0.: „ghoerdhak"
206 1, 10: „ghendhang",

gelijk ze steeds spellen,
208 r, 5: ons (een onzer)
212 1, 24: momenteele
213 1, 15 v. 0.. Neen; niet

in Oost- doch in Mid-
den-Java, in de oude
Bagelèn. (Niet ver van
Remboen ?)

213 r, 14: zuiveren, primi-
tieven, primairen zang

214 1, 21 v. o.: XXI. B
216 r, 11:— Het „Sang-
-218 r, 6 v. o.: kwamen
219 1, 13: gehuwden. Zie
219 r, 20 v. o.: trouwens

„gembloeng(s)":
219 r, 6v. o.: Zie nog voor

Ni a s (alléén man-
nen'/), en voor Ce ram
onze notities over „In-
landsche dans en mu-
ziek", „Timboel" 111,
265, 281.

221 r, 4: panda' ";
229 r, 10: Die haakt
231 1, 3 : maat 6 en maat 8).
231 r, 11 v. 0.. Vermoede-

lijk moet dat niet bis
zijn doch óók (Ter.)

232 1, 18: Tang
232 1, 17 v.0.: tempo":
234 1, 7: bij denken
234 r, cliché: Èrmata
234 r, 20 v. o.: strophen
234 r, 15 v. o.: nèng
234 r, 10 v. o.: ngoda.
234 r, 9 v. o.: 12 Mannia-

mana rèng ghi' ngoda.
234 r, 4v. o.: Balligha."
235 1, 5: 9. Een klein soort

klapper, zoete jonge
vruchten. 10. Jonge bloei-
kolf van den pinang. 11.
Reeds achterover gebo-
gen al huilende. 12. Pret-
tig gevoel nog jong
mensch.—235 1, cliché, 3den balk.
Na de tweede noot een
maatstreep zetten.

235 r, 24 v.0.: (Mboq
238 1, 12 v. o.: bamboe,
240 r, cliché: goendang

243 1, 12 v. o.: één trap
representeert, — zoodat
dit alles bijeen een oc-
taaf zou zijn gedaald.

243 1, 9v. o.: Dit laatste
243 r, 23 : een nagenoeg on-

gewijzigde herhaling
243 r, 13 v.0.: en een drie-
-244 1, cliché, eind eersten

balk een maatstreep!
247, 256, 257, 265 Ma-dha-

lima,
249 1, 18: „patoghoe"
249 r, 12 v. o.: Bali" in
250 1, 23: beiden
252 1, 7: Èndro.
254 r, 3 v. o.: Het koor

zingt naast reeds eer-
der gehoorde liedjes:

255 1, 15 v. o.: te hebben
tegengegaan,

255 r, 6: omboe'
255 r, 7: angker-plek,
258 1, 4 v.o. Naar we uit

Sragèn vernemen, is
bij het Diwo e t - spel
de romp van de pop
er ook een mand, en
-worden daarin, (daar-
onder?) scherven aar-
de-werk gedaan, zoo-
dat het geheel tevens
als rammelaar fun-
geert . In tegenstelling
met het bij Hazeu (51)
uit Madioen (Magetan)
gemelde, dat men de
Towok-, Edoq- en Di-
woet-spelen door elk-
aar haalt, schijnt men
ze te Sragèn goed te
onderscheiden. Het Di-
woet-spel geldt er voor
het grofst. Daar zou b .v.
hondenvuil bij worden
gebrand!

258 r, 18 en 29: bhengkong
259 r, 14. Of moet het

mambot-mambot zijn ?
Zie blz. 266 1, cliché laat-
sten regel.

260 r, 9: en dr. Alb.
262 r, 9 v. o.: Èndra.—
263 1, 24 v.0.: maar in één

maat aan te raken. Het
neerduiken dat de me-
lodie daar doet

263 r, 3 en 4: gingstype te
vertoonen. — De laatste
7 woorden vervallen.

264 1, cliché: Èndro.
264 1, cliché, 4den balk.

Men merke nog op de
overeenkomst tusschen
de 3de—Bste noot en de
laatste zes noten van
het wijsje op blz. 266 1,
cliché, 4den balk.

267 1, cliché, onderaan:
ènggo'

267 r, 4: nog mooier
272 1, 22, gemeen: Daar
272 r, 11 v.0.: bij No. 5

genoemde
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272 r, 4 v.0.: No. 8, (blz.
253)

273 1, 23 v. o.: maakten
(blz. 238),

273 1, 11 v.0.: „Djaran
dawoeq

273. Het zal wel geen toe-
val zijn, dat de wida-
dari, de hemelnymph,
hier op een schimmel of
■wit paard rijdt. Immers
schijnen de Javanen een
sterrenbeeld of ster van
dien naam gekend te
hebben.

273 r, 17 v. o.: blz. 58.)
273 r, 6 v.0.: Rassers' op-

vatting
274 1, eerste cliché: potè
274 1, laatste cliché. Spel-

ling 2de en 4de woord
ondersten regel?

274 r, 27: Djiboetdeuntjes.
Ook het wijsje 4a (blz.267) lijkt ons sléndro
te zijn, met in de tweede
helft één neergetrokken
toon (es voor e).

275 1,17: tekstje, (blz. 253).
275 1, cliché, ondersten re-

gel : toeroe atoeroe
276 r, 9 v.0.: No. 4, (blz.

250).
276 r, 1 v. o.: den 3den

regel,
277 1, 7: No. 6, blz. 255),278 1, 3: vertalen: Bloe-

mensnoeren
278 r, 17: is). (Zie blz. 256

en 216.)
278 r, 17 v. 0.. Zie ook de

wijs Bangkalan 4, blz.
266, (slot).

279 1, 3 v. o.: temoeroe-
na". (Vgl. blz. 271, 272,
273.)

280 1, 11 v.0.: te Sampang
R. Sosrodanoekoesoemo,

281 1, 5 v.0.: Met uw ver-
lof,

283 1, 5: alle e's283 r, 2: XV, blz. 128.)283 r, 33: poeksoer lan
tongtong

283 r, 19 v.o. teteg kaja
boetoella."

284 1, 7: noot 49)
284 1, 25: danook284 r, 19: XVI, blz. 135.)284 r, laatste alinea. De

groote gamelan, ge-
bruikt bij de wajang
wong e .d. aan het Mang-
koenegaransche hof,
■wordt geregeld in de lage
stemming, de gamelan
van den Salaschen Kunst-
kring „Mardi Laras" in
de hooge bespeeld.285 1. In het schematje van
deBonang paneroesmoet
het meest linksche cijfer
onderste rijtje zijn: la .285 1, voorlaatste alinea.

Met dien gamelan
seka tè n hebben we
geen fortuin. Het -was
nóg niet in orde. Hopen
we dat het nu goed komt.
(Drie maal is scheeps-
recht!)
Excluis zijn lage octaaf
maar incluis de twee
kempjangketels, beeft
het instrument 3 maal
een bern (1'), en 3 maal
een barang (7'). Bij de
bemstemmingen (patet
lima en nem) staat de
kempjang op bern, bij
de barangstemming (pa-
tet barang) op barang.
De schema's worden dus
successievelijk:

4 6 5 3 2 17
7' 1' 2' 3' 5' 6' 7!

7' 4.
l'-l'

En:
4 6 5 3 2 17
1-7' 2' 3' 5' 6' 1'

1' 4'
7-7

285 r, 6: Burmasche ge-
héél cirkelvormige, den
speler om-ringende bo-
nangachtige instrumen-
ten te verwijzen.

285 r, 19 v. o.: Bij blz. 56,
286 1, 33: Blz. 90. Wat
286 1, 35: 2de cd., deel 11,

blz. 641,
286 1, 17 v. o.: Een andere

zegsman deelt ons mede,
dat „ronnang" een Isla-
mitisch gekleurde vertoo-
ning moet zijn. (?? Dan
met spleettrombegelei-
ding??) Vermoedelijk
dus iets quasi-religieus'?
Vgl. blz. 152.

286 r, 20 v. 0.. Onlangs za-
gen -we een Banjoewa-
ngisch weefgetouw
waarbij delorogan(?) den
vorm had van een krom,
doorgezakt, houten slee-
tje of schuitjemet scherpe
randen, scheepsboorden,
(er waren weer garens in
geborgen). De (vermoe-
delijk gladde) lade liep
er dwars over heen (aan-
vankelijk slechts één
boord rakende) en gier-
de daarbij hevig. Ook
deze variant is feitelijk
een aange streken
spleettrom.

286 r, 5 v. 0.. De reng-
kon g s komen voor in
de, reeds zeer zeldzaam
geworden, orchestjes met
pansfluiten uit de buurt
van Garoet.
Verder naar het Zuiden,
bij Pameungpeuk, heeft

het den schijn, dat de
geoogste rijst doormiddel
van deze eigenaardige
instrumenten moet wor-
den getransporteerd. Van
een groep van, zeg 15
boeren kunnen er dan
b.v. 8 of 9 volle, ronde
bamboes als draagstok-
ken gebruiken, welke van
de spleten en de schuur-
touwen voorzien zijn, die
er rengkongs van ma-
ken.

286 r, 4 v. 0.. D. w. z.:
Sachs schrijft in zijn
, ,Real-lexikon derM. I."
(1913) i.v.Holz-trommel:, ,im Grimde musz das
Instrument den Gongs
zugerechnet werden.
Het begrip ~Gong defi-
nieert hij in „Die M.
I. Indiens und Indone-
siens'' (1915 ) alsvolgt:
„eine Schale beliebiger
Form, die sich von der
Aufschlagplatte durch die
Wölbung oder durch
die Randumbiegung un-
terscheidet und von der
Glocke dadurch, dasz
nicht der Rand, son-
dern die Mitte Trager
der starksten Schwin-
gungen lat". De door
ons genoemde Oost-
Aziatische metalen tem-
pelgongs zijn dus fei-
telijk klokken. Sachs
schijnt deze klok-
ken in napvorm
zonder {klepel („Stand-
glocke'') alleen van Ton-
kin te beschrijven. Ivïaar
wij bezitten een oud
Japansch exemplaar,
middellijn van den mond
circa 30 c.M., welks
Japansche verkooper
mededeelde, dat het
met den, cylindrischen,
in glacéleder genaai-
den, stok, langs den
buitenrand moet wor-
den ge-wreven. Het
geeft dan een prachti-
gen, lenig zwellenden
toon van waldhoorn-
timbre, en wel klein-
as; aangeslagen echter
een belklank van onge-
veer d.
Tongtong's die veel-
al met ieder der ran-
den van hun spleet een
verschillenden toon ge-
ven, en dan zeker niet
in hun gehéél trillen,
zijn dus vermoedelijk
meestal houten (of
bamboezen) klokken.
De Balische hou-
ten veeklokken
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geven trouwens ge-
meenlijk ook twee ver-
schillende tonen, al
naar mate hun klepels
den zijkant of het einde
van den elliptischen mond
raken. Vaak schelen die
tonen circa een terts.
In een jazzband hoorden
we laatst een stel van
vier aigeplat-bolvormige,
door een nauwe spleet
heen uitgeholde blok-
ken hout melodisch ge-
bruiken; dat interes-
seerde ons vanwege de
Madoereesche melo-
dische tongtong's.
De bedoelde instrumen-
ten kunnen wel authen-
tieke Annamsche cai
mo's of Chineesche moe
yu's geweest zijn. Ze
■werden scherp, hard ge-
slagen (op een zijvlak),
zoodat er van , ,wunder-
barer Weichheit" niets
te bespeuren viel.

287 1, 19. Vervallen moe-
ten de woorden: aan
het eind van het boek.

287 1, 27 v. o. De mede-
deeling omtrent dien
Tjérebonschen bundel
van trommetjes gewerd
ons niet van een on-
middellijken ooggetuige.
En het bedoelde samen-
stellijkt te gecompliceerd
dan dat bij een twee-
dehands-beschrijving ze-
kerheid gewaarborgd is.
De zaak blijft dus twijfel-
achtig. Wel zagen -we on-
langs een Soendanee-
schen trom-speler, die
een groote, plompe ken-
dangachtige tweevels-
trom van ongeveer 80
c.M. lengte plus een cy-
lindrische éénvelstrom,
dogdog, circa 25 c.M.
lang, bewerkte, en op een
gegeven moment de bei-
de tegen elkander vast-
snoerde, zóó dat het ééne
dogdog- en het kleinste
kendangvel in één vlak

lagen, en, scheef-op
naar hem toegekeerd,
gemakkelijk met stok-
slagen konden bedeeld
worden.

287 1, 8 v.0.. Later hoorden
-we hier nog een zangeres
met als eenigen begelei-
der een k e n d a n g-spe-
ler. En ook eens den
zanger van een morali-
seerenden dreun, die
zichzelf begeleidde op
twee terbangs; hij
zat mm-of-meer sila en
hield de eene scheef ge-
klemd tusschen de hoo-
ger gehouden linker, en
de lagere rechter knie,
de andere verticaal tus-
schen linker knie en lin-
ker arm.

287 r, 4 v.0.: „Taboe'na
mara bheddhoek" :

288 1, 24. Zie 'ook nogP. &
H. i. v. „adjhina":
„Orèng sè ètjapo' adjhi-
na dhjaran aghoe-
djang": iemand, ge-
troffen door een be-
zwering, die hem, onder
hevige toevallen, als een
paard doet om- en om
rollen.

289 1, 9: Jogjasche be-
daja's (meestal?)

289 1, 28: dharamijan":
289 1, 3 v.0.: „Bhanget"
289 r, 25 v. o.: kopa'
290 1, 8: rambajja
I 1, 6: tijd 3.—
I 1, 20: kunsten. 7.—
11, 22: invloeden. B.—
11, 26: Aèrmata
I 1, 23 v. o.: Ngorèq.
I 1, 19 v.0.: het snijwerk
11, 10v.0.: „SèLadjhing".
11, 9 v.0.: Djhimat".
Ir, 1: Nio Tik Phaij
Ir, 13: voor sléndro 34;— en pélog 36.—
Ir, 25: Notatie der kern
I r, 27: ~Bondèt". 42. 43.
Ir, 11 v.0.: VI. Gha-

loendhang,
Ir, 8 v.0.: ghaloendhang
111, 7: als stamptrom-

stukje ;

111, 4 v.0.: Padi".
II r, 11: lezing 87.
II r, 16: en nadere bespre-

king
II r, 31: van Bandawasa
II r, 26 v.0.: Rijstblokvor-

men. 96.—
111 1, 6: To-lato"
111 1, 29: gandoeng". 117.

118.
111 1, 19 v.0.: „Seroeng-

dajoeng". On-
111 1, 17 v.0.: in het
111 1, 16 v.0.: der scher-

mers.
111 r, 8: Ngorèq.
111 r, 36 v.0.: theorie en

praktijk. 144. 145.
111 r, 30 v.0.: inheemschen
111 r, 26 v.0.: Octaafre-

laties
111 r, 21 v.0.: tooneelvoor-

stelling
111 r, 9 v.0.: „prak-kep-

prak",
111 r, 2 v.0.: ervan. 157.—
IV (niet VI!) 1, 14 v. o.:

melodielijnen. 176.
IV 1, 1 v.0.. „Bhaligha'an"
IV r, 36 v.o. : „Rang-

aring''.
IV r, 24 v.0.: en op
IV r, 21 v.0.: uit het
VI, 26: blaasinstrumenten
Vl, 27 v.0.: XXII. Voca-

le muziek,
V 1, 26 v.0.: S an d o e r.—
V r, 4: boef-wijzen
V r, 7: een soort
V r, 8: bootsen van game-

langeluiden
V r, 9: 217.—
V r, 10: sche.
V r, 17: „Songkar",
V r, 18: rennong", „Go-

rèng gosong" en „San-
doer panda' ". 211. vv.— Zangteksten van San-
doer, van de liedjes der
rijststampsters enz. 224.
225. Vocale restanten.

Vr, 35 v. o.: 4. „X a'-
o e n gk è ' ".

Vr, 23 v.0.: go e n -d&ng".
Vr, 18 v.0.: Speelwijze,
Vr, 6 v.0.: beschou-
VI r, 5: Towong-

ALPHABETISGH REGISTER
(Een cijfer met asterisk duidt op de noten der bladzijde in quaestie.)

aanhitsing (muzikale) 126
164 sq. 189*. 219. 287.

aardcither 61 sq. VII.
absentie 142*. 253. 254

273. 275.
Achter-Indië 55. 61. VIII
addhoean 288.

aeolusboog 69 sq.
aeolusfluiten 65. 69. 69*.

90. 286.
aeolusharp 67. 69.
aerophonen; zie blaasin-strumenten.
Afrika 33*. 55. 169. 169*.

208. 213. 241. 216.
afweer (van invloeden etc.)

90. 107. 108. 110. 125.
264. 275.

afwijkende toonsoorten 53.
57. 67. 71. 75. 80. 158.
168 sq. 179.185. 188. 215.
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216. 217. 237. 239. 241.279. 284 sq. XI.
akopa' 253, zie ook hand-

geklap .aloë, zie stamper.
Ambon 56. 145. 147. IX .
Amerika 55. 56. 56*. 104.
amnesie 256.
analysen van muziekjes

18. 39 sq. 42 sq. 52 sq.
59. 78 sq. 81 sq. 83 sq.
86 sq. 89. 97 sq. 99 sq.
101 sq. 113 sq. 116 sq. 118
sq. 121 sq. 129 sq. 133 sq.
155 sq. 158 sq. 165 sq.
178 sq. 188 sq. 222 sq.229. 233. 237 sq. 242 sq.
263 sq. 265 sq.

angker (ontzagwekkend,
gevaarlijk), zie sèngèt.angkloeng 11. 46. 60. 64. 76sq. 128*. 143. 164. 180 sq.180*. 183. 183*. 184. 185
sq. 189*. 192. 192*. 193.
193*. 194*. 198. 289. X.

angkloengs, octaveerend183 sq. 183*.
angkloengs, niet-octavee-

rend 183 sq. 186 sq. X.
angkloengthema, geno-

teerd 196.
angkloengvibrato 189*.
anhemitonische schalen

159. 168. 179 sq. 229; zie
voorts sléndro.

Annam 61. XII.
Arabisch 108. 152.203.206.

228.
architectuur (muzikale) ;
zie constructie.
Arès-arèsi (gending) 106.

106*; zie ook Rembé.
armbewegingen (bij dans)

108 sq. 218.
arondjhang ; zie rijstblok-

stampen.
Asmara (Asmaradahana,

Kasmaran) 228. 255. 269.
Asmaragama; zie Gon-

dang Asmaragama.
Astrakara 199.
astrologie 255*.
Atjèh 153. IX.
Atjoeng (Tjoeng-atjoeng),

genoteerd 228 sq. 238.
Aufschlaggabel 154., ,Aus der neven Welt 167.

278.
aversie tegen Javaansche

muziek 210.
babon (saron —) 28. 29. 32.babon (toonnaam) 35.
bacchanaliën en orgieën

165.
Badahoeloe 9.
badjang; zie wajang.
badoedaqan (dans)lo7*.
Badoej's 183.
Badoeng B*.badong; zie schaambedek-

king.
Bagelèn 64.183*. 184*.194.X.

Bajalali 96 sq. 103 sq. 111.
Balambangan 9.
Bali B*. 9. 9*. 10. 11. 11*.

12. 14. 14*. 15. 20*. 22.
22*. 26. 36. 55.56.64 sq.
64*. 71. 71*. 87. 135 sq.
137*.143*.153.163*.164.
172 sq. 175*. 181. 181*.
193. 200. 202 sq. 206. 216
sq. 221. 249*. 256*. 271.
278 sq. XII.

Balibalian 36. 162. 199.
bamboetrompet 147. 147*.

288 ; zie ook blaasgongs.
Bandar (in O. -Pekalongan)

106.
Bandawasa34.64.66.91 sq.

94 sq. 97 sq. 100 sq. 103.
111. 113. 137. 190. 193.

Bandjarmasin 35.
Bangkalan (Md. Bhangka-

lan) 3 sq. 6 sq. 9 sq. 12
sq. 15. 18. 20. 22 sq. 25
sq. 30. 32. 50 sq. 55 sq.
57 sq. 60 sq. 63. 65. 68.
72 sq. 83.97. 103 sq. 132
sq. 142*. 143. 149. 164.
170. 172. 177sq. 182. 203.
221.223. 230 sq. 238 sq.
240. 242. 248 sq. 251 sq.
254 sq. 263. 267 sq. 272
sq. 274sq.27Bsq. 287.XI .

Banjoewangi 7. 35. 36. 54.
56. 66. 88. 97. 107*.143*.
156. 161 sq. 163*. 164.
171. 179. 191. 193. 193*.
198 sq. 217. 238. 271 sq.
278 sq.

Banten 7. B*. 183.
Baraboedoer 135.161.VIII .
baris (Md. bharis) 181*.
baroeng 185*. 285.
Bataks IX .
Batang (in N. O. Pekalo-

ngan) 106 sq.
Batavia 60. 151. 202. 228.
batig (Md. bhatèk) 4.
Bat jan 107.
batong (batang?) 132. 144.
Bawan (in Pekalongan) 107.
beboekéL; zie kabidhan.
beblazen (van het medium)

271.
bedaja (Md. padhad ja) 7.

139. 149*.289. XII.
Bedaja Ketawang 133.149*.
bedoeg (Md. bheddhoek)

90. 124 sq. 125*. 139*.
151*. 287. IX.

beeldende kunst 3. 7 sq.
21 sq. 24.

begeleiding (door solèng)
6 sq. — (bij tongtong-
orchestje) 78 sq. 82 sq.84.

—(bijrijstblokspel) 29*. 98.
103 sq. 106 sq. 109. 109*.
111 sq. 116 sq. 118 sq. 120
sq.— (door trommen) 124 sq.
126*. 198.—(door trommen en bek-
kens) 127 sq. 133 sq. 149.
149*.150*.151.162.162*.
165.

— (zang als — van dans)
169.— (spleettrom— bij schal-
mei) 173. 178.— (door angkloengs) 185.— (door gambang-ang-
kloengs) 196.— (door idiochord) 196*.— (tembangzang met —)
216.— (kreten ter —) 219 sq.

bekkens; zie rammel— en
voorts afzonderlijke in-
strumenten als kernpoel,
kenong etc.

beksa gamboeh ; zie gham-
bhoe.

bellen (en klokken) 65*.108.
129. 136 sq. 137*. 138 sq.
140. 153 sq. 180. 185 sq.
284. XI.

bende 16* sq. 128 sq. 128*.
130*. 132. 132*. 133. 187.
188*. 189*. 283 sq.

Bende ré jog 17.
Benkoelen 103*.
bèrbèr 136.
bèril6* sq. 19*. 20*. 283.
berrit 249. 249*. 257 sq;

zie voorts sèngèt.
besnijdenis 106.141. 288.
Besoeki 286.
betelnootpalm; zie pinang.
betreden der aarde 107.
beurtzangen 61. 90. 220

sq. 233 sq.
bezetenheid; zie absentie,
bezieling (inspiratie) 250.

253. 255.265 sq. 273.
bezweringen ; zie Djiboet en

tooverspreuken.
bhabhoet (scheidsrechter)

128.
Bhag-ghabbhag, genoteerd

265.
bhaggharbis (soort van sa-

labadhan)ls2.
Bhaligha'an (Beligha'an)

180, genoteerd 179.
Bhang padi 80 sq. 84. 133,

genoteerd 80.
bhatèk; zie batig.
bhatok; zie mondsteun-

plaat.
bheddhoek; ziebedoeg.
bhengbheng (tamboerijn)

206.
bhengkong (lendedoek) 258.
Bhoendher 8. 75. 181. 217

sq. 221 sq. 226.
bhoe-tabbhoe&n; zie slag-

stok.
biang (bioeng) 125. 189*;

vgl. ook indoeng enkor -bhi.
BimaKoerdal34.
biola 201. 289.
bitonaliteit 68.173.
blaasgong 64*. 72. 78. 144

sq. 147 sq. 153. 172. 178.
181 sq. 184*. 186. 188.
195. 202. 217.

blaasinstrumenten 144 sq.
158. 202. VII; zie voorts
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buffelhoorn, blaasgong,
kinderinstrumenten, sa-
roeni, schelphoorn en
soeling.

blanketsel 257.278.289.
blikken instrumenten VII.
blimbingbloem 252. 267.

269. 277.
bloemen in versjes 238 sq.

272 sq ; — en geesten 239.
262. 267; zie ook blim-
bingbloem .

Bloengbhoengan (? plaats-
naam) 75.

Bo' Asri 259. 268 sq. 277.
Bodjoan 107.
boeddjangghü 5. 221.
Boegih (plaatsnaam) 74.
Boegis 8. 130.
boejoeng (waterkruik) 128*.
boeka (beboeka of boeka-

ning gending); zie ka-
bidhan.

boelan ghara'a (boelan
gherring); zie eclips.

boeloe (buis) 144.
boemboeng ( Bali) ; zie

stamptrom.
boemboeng (Java) 64*.
boemboengan. 64*.
Boemidjawa (in Pekalo-ngan) 107.
boenderran 30*.
Boendjing 165 sq. 168.171,

genoteerd 165.
boerde, (tamboerijn) 141.
bokor (metalen kom) 128*.
bonang (Md. kalènang);— (—achtige instrumen-

ten in Tjara Bali) 12.— (idem in Sennènan) 16.— (id. in onderscheiden
gamelans) 21 sq. 24 sq.
27. 29. 29*. 30. 30*. 31.
128 sq. 151. 181. 198. 284
sq. VII.— (afwijkende —stellen) 21.
27. 29.— (rangschikking —ke-tels) 21. 24. 26 sq. 29. 29*
sq. 284 sq. XI.— (gaten in rand van —ketels) 22. 29.— (— panemboeng) 25.
151*.185*.— (ijzeren —) 31. 32.— (bamboezen —) 183* sq.
192*. 194*.— (—partijen) 73. 174 sq.
175*. 183. 185.

Bondèt 42. 43. 119, geno-
teerd 43.

bonggang 12.
borèh 251. 256. 278. 289.
Borneo 35. 55. 56. 126*.

129*. 148. 220. 288. VIII.
borstschild 140.
boschspoken 142*.
(bo)tjah angon (herdertje)

268 sq.
brangbrang (angkloeng) X.
Brazilië 55. 56*.
breuken in de thema's 38.

39. 42. 43. 139. 170.

Brettzither 205*.
bronzen pauken IX.
bruid (bruidstooi) 234. 251.

261. 268. 278. 290.
bruidegomspaard (brui-

loftsoptocht) 141 sq. 141*
sq. 161*. 288.

bruidswacht (bruilofts-
wake) ; zie kemmèt, mi-
dadarènni.

bruiloft; zie huwelijk.
bruiloftsorchest; zie tab-

bhoean lakè.
buffelhoorn 147. IX.
Burma 285. VIII. IX.

cacophonie 172.
Cambodja 176*. 285. IX.
castagnetten 142*. IX.
CelebesB*. 56 . 56*. 60.108 .

128* sq. 130*. 147.154sq.
200*. 220 sq. 260 sq.

Ceram X.
ceremonieele instrumen-ten 56. 65. 105. 147.
Chineezen en Chineesche

invloeden 8. 22. 28. 30
sq. 46*. 110. 129. 136.
151. 160. 197*. 201. 204.
206. 219. 241. XII.

chorisch solisme 162. 171
sq. 184*.

circus 165.
cithers 61*. 205. 205*; zie

ook idiochorden.
clown 141*. 150. 152 sq.

153*. 181. 195. 197. 201.
219. 270.

coda 119 sq.
collectieve kunst 212. 246.
combinatie (van oorspron-

kelijk zelfstandige mu-
zieken of orchestjes) 130.
133. 149. 178. 181.

conflicten (van stemmin-
gen) 172 sq. 178.

Congres (voor Jav. Cul-
tuurontwikkeling te Sala
1918) 48.— (voor de T. L. en Vol-
kenkunde van Java te
Sala 1919) 8. 48.— (v.h. J. I. te Bandoeng
1921)44.47.49.— (v.h. J. I. te Soerabaja
1926) 6. 45 sq. 49. 93.103
sq. 161. 200. 207 sq. 213.

constructie (muzikale) 39.
41 sq. 44. 52. 59. 84 sq.
87. 117 sq. 134. 156 sq.
165 sq. 173. 189. 222 sq.
229.236.243.

contrapunct 80 sq. 99 sq.
102. 105*.-111.

convergente ontwikkeling
174. 176 sq.

cymbalen; zie rammelbek-
kens.

dag- of nachtindeeling
met bijbehoorende mu-
ziekstukken 106.

Dajaks ; zie Borneo.

dalang 105; zie voorts -wa-
jang.

dalangstaf s*.
dal-ondel; zie stamptrom.
Damar-woelan 162. 270.
Dang-gandoeng 115 sq.

118 sq. 121, genoteerd
116. 117. 118.

dangkloeng (dhangkloeng)
143. 180.

dans 107 sq. 108*. 109. 122
sq. 126 sq. 126*. 133. 136
sq. 136*. 138. 138*. 141*.
149*. 151. 153. 161. 163
sq. 171 sq. 180 sq. 180*.
184sq. 184*. 188*.195 sq.
200. 205 sq. 217 sq. 220
sq. 252. 271. 276. 285.
VIII. IX; zie ook rong-
gèng, bedaja, tajoeb.— in trance 253. 266. 271.

—jongen 151. 153. 164. 195.
197. 221. 271. 289.

—orchestjes 149. 161. 163
sq. 163*. 180 sq. 180*.
194 5q.200 sq. 219.

—seinen 164.
dard&r (bedoeg) 90*.
demoeng 29 sq. 29*. 151*.

183*. 194*. 285.
demping 150*. 164. 175*.

289.
dermènan (dremènan) 65.
Dèwi Sri 269.
dharamian (dharamèan)6s.
dhangkloeng; zie dang-

kloeng .
dhang- peddhang (spleet -trom) 74.
d(h)oekd(h)oek (spleet-

trom) 73.
Dhoekka, genoteerd 59.
dhoekka; zie rijstblok.
dhoekon; zie doekoen.
Dhoemprèt 111 sq. 114.

116 sq. 180,genoteerdll2.
113.115.

dhoengdhoeng (doeng-
doeng, stamptrom,
spleettrom, veltrom)
20*. 57 sq. 90*. 124*.
205.

dhoepa; zie -wierook.
diefstal 256 sq. 299.
dierenziel 142*.
dierenstemmen 221. 227.
diervormen aanspleettrom-

men 92. 96. 286.
divergentel ontwikkeling

177.
Dingdingtja 256.278.
Diwoet X ; zie voorts Dji-

boet.
djambè; zie pinang.
Djamoeran (kinderspel)

237 sq.
Djampangs 106.
Djangkar, genoteerd 189.
djaran dawoek, (Md.

djharan dhaboek) 273 sq.
djaran goejang; zie djha-

ran ghoedjang.
djaran panolih 58.141*. 288.
djembloeng (rijstblokpar-
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tij) 113 «g. 117. 120 sq.
287.

Djeneponto (Celebes) 109.
Djharan ghoedjang 58.

142*. 249. 273. 288, ge-
noteerd 58.

djharan kemantan (pa-
mantanan) 141.

Djharan potè 252. 273 sq,
genoteerd 274.Djharan toron dari ghed-
dhoeghan, genoteerd 68.

djharan kentja' 68. 288.
djharan kentjèr 141.
djharan sèrèk 141.
Djheddjher, 81 sq. 88, ge-

noteerd 82.
Djhoeng-kèdjhoengan 84

sq, genoteerd 85.
Djiboet 38. 143*. 215 sq.238 sq. 248 sq. sq. XI.
—liedjes, genoteerd 264 sq-.

266 sq. 274 sq.
—teksten 260 sq.
—wijsjes als gamelanthe-

ma 38. 215. 263 sq.
djido(e)r (stamptrom, vel-trom enz.) 57 sq. 90*.

1245q.126*.153.
Djoengperrèng (plaats-

naam) 50.
djoewèr (djoewer?) 147.178.
doedoet (doeddoed?,

spleettrom,frij stblokpar-tij) 92. 98. 100 sq. 104*.
doekoen (Md. dhoekon)

108. 249 sq. 252 sq. 255
sq. 258 sq. 262. 265. 272.287.

dhoekon kedjiman 249*.
doelang (dienbord) 258.
Doengdoengan 58.
Doeng-endoeng labar 38.

44. 115, 'genoteerd 44.
dogdog 127*. XII.
doosrammelaars 139 sq.Drèl 156 sq, genoteerd 157.
driepoot voor blaasgong145.
drie-tonige-muziek 14.

14*. 17. 20*. 128. 128*.132 sq. 150*. 216. 234.256. vu. rx.droogtebezwering 60. 128.128*. 287.
duivelbezwering 249*.duivenfluitje; zie sawa-ngan.
duivenzwermen (het op-

laten van —) 221. 286.Duizend Eilanden 202.
dwarsfluit 130. 147. IX.
eclipsen (rumoer bii —)90.107.
één-tonige muziek 150*.IX.
eenvelstrommen 126* scr.206.
egghoeng; zie gong.
èllèlèran 268.
embouchure 144 sq. 147

sq. 288.

Endoeng ana', genoteerd
78.

enggh&ntong ghangsa(h)
289.

engkloq (angkloeng) 189*;
zie ook engklok X.

engkoeq-kemong (bekken-
tjes) 133*.

enkelbanden 138 sq. 138*.
185*.

enkelringen 139.
ènterran (ter-ènterran,

molentje) 65.
Entoengtoeng bolong (kin-

derspel) 228.
erotische associaties en

elementen 105. 140. 141*
sq. 153. 234 sq. 288.

ethische zin van kinder-
liedjes 247.

Europa 202.
expansiviteit 164.
exorcisme 275; zie ook af-

weer.
expressiviteit 212.
extratoontrappen; zie af-

wijkende toonsoorten.
fagot 211.
Flores63. 129*.
fluit; zie soeling en dwars-

fluit.
fluiten (met de mond, op

vingers) 200. 203 sq.
fluitjes 140; zie ook dui-

venfluitjes en dermènan.
fluitorchest 145. 147.
Fransch ballet 7.
Fransche opera 167.

gadja biroeang 151.
Gagar majang 143*.
Gagaq sétra, genoteerd

40. 41.
Galis (plaatsnaam) 217.

223.
gambang (Md. gham-

bhang, in onderschei-
den gamelans) 23 sq.
26. 28 sq. 32 sq. 190 sq.

—partijen 42 sq. 55. 161.
174. 192.— (primitieve —s) 50 sq.— (overigens) 29*. 33*. 83.
146. 248. 285.— (koker—s) 122.193.193*.
194*. 195 sq. 198 sq. 289.— (—gangsa) 20. 23 sq.
150*. 174.

gambangan 51.
gamboes 205 sq.
gambyong 285.
gamelan 7. 11 sq. 15. 198.

VII; zie ook onder tab-
bhoean.— (glazen —) 31. 285.— (ijzeren—) 31 sq. 33 sq.
43. 200.— (scheeps—) 33 sq.— (vocaal nagebootst) 217.— angkloeng 11■— bebonangan 12.— boemboeng 64*.— gambang 173. 175*.

— gamboeh 172.— goembeng 192*.— kemplong 65*. 184*.— kroempjoeng 64 sq.
185*.— patalon 18. 20*.— selondèng50; zie voorts

Kemantèn, Kodok Ngo-
rèq, Lokanantéi, Moeng-
gang, Retna Doemilah,
Sè Djhimat, Sekatèn, Se
Kombang, Sè Ladjhing,
Sè Sambar Mara(h),
Tjara Bali.

gamelanthema als kin der-
speelliedje 242.

gana 22*.
gandroeng 88. 107*. 143*.

153. 161 sq. 161*. 164.
200.206.219.221.238 sq.
271. 289.

Gandroengan 206.
gandroeng-teksten 271.
ganggong (mondtrom) 66.
gangsingan boemboeng

(bromtol) 65.
Gangsa Senèn; zie Taboe-

ban Senèn.
ganrang (trom) 109*.
g(a)rantang 20*. 193 sq.

284.
G(a)rebeg (Moeloed) 105.

130*. 141*.
Garoeda 22. 24. 71. 270*.
Garoet 51. 286. XI.
ga(n)tjang (angkloeng)

189*. X.
geboorte 107*.
gebroken drieklank 173.
gebedsgezang (islamitisch)

126. 126*.
gedemoeng; zie demoeng.
gédjogan (nggédjog) 105.
geestebeelden 249.251.254

sq. 257 sq. 259 sq. 262
sq. 265. 270. 275 sq. 278
sq.

geesten 249; zie ook spook.
geestentaai 261.
Gefaszpfeifen 204.
Gegenschlagplatten 206.
Gegenschlagzunge 131.170.
geloengan (hoofdtooi) 278;

vgl. ook ghelloeng.
geluidsrnagie 60. 164. 254.
geluidsvertroebeling 208.

208*.
gembianaj n (octaaf) 39.
gembloeng (muzikanten)

219.
gembrèng 16*. 136. 181.
gembrèng (tanda' —) 181.
gendèr (Md. ghendhir) 20.

22 sq. 26. 33. 64*. 143*.
174. VII.— panemboeng 185*.

gending; zie muziekstuk-
ken,

gendong 90. 106. 115.
gentong (watervat) 128*.
gentroeng (tamboerijn spe-

len) 152*. 205.
Gentrongan (Kentrongan)

206.
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geraas 163 sq; zie ook
rammelbekkens en ram-
melaars.

g(e)rit 17*. 284.
gérong (koorzang)6s*. 184*.

287.
ghaghambhang 29; zie

verder gambang.
Ghaï' bintang 239 sq, ge-

noteerd 239.
Ghaladhak anjar (plaats-

naam) 74.ghaloendhang 50 sq. 54 sq.
71*. 93. 95.

ghambhang ; zie gambang.
ghambhoe (Jav. gamboeh)

122 sq.
ghamellan ; zie gamelan.
ghapè' (pè'-ghapè', rijst-

blokpartij) 101 sq.
gharoebhoeghan, zie gro-

bogan.
Gheddhoek, genoteerd 159.
ghelioeng (ornament) 115.
ghembhoel (ghempoel); zie

kernpoel.
ghendhang ; zie kendang.— pangradja 131. 134.— penongtong 130. 135.
ghendhir; zie gendèr.
ghendhoengan (spleettrom)90*'. 115.
ghenta(h) (schel, schellen-

boom) 130. 136 sq. 137*.
ghentong (Jav. aloë); zie

stamper.
ghettaghan (wedvluchten)

286.
ghoebba (bedoeg) 90*.
ghoebhang (aardenpot)2s4.
Ghoeli ompaj 78 sq. 82 sq.

86, genoteerd 79.
ghoeng; zie gong.
ghoengsèng; zie gongsèng.
ghoerda' (dans) 205.
ghoetta; zie rijstblok.
gitiqan (pijnigingsspel) 122.
ginggoeng (mondtrom)

66 sq.
gloendang; zie ghaloen-

dhang.
Godenzetel 9.
goebar (bekken) 16*. 19*.

20*. 283.
goedills3. 221.
goelgoel (bekken) 128.283;

vgl. koelkoel.
goeloengan (oproller) 103*.
goembang (blaasgong) 147.
goembeng (bamboeidio-

chord) 64. 64* sq. 191*.
192*.

Goendang-gandoeng 115.
goentang (bamboeidio -chord) 65*.
goerit(tan) 287; vgl.ghoe-

ghoeridhan 226.
goernang 19*. 283.
goewangan; zie sawa-

ngan.
Gondang Asmaragama

(rijstblokritueel) 105 sq.
gong (Md. egghoeng,

ghoeng, in onderschei-

den gamelans) 12. 14*.
15 sq. 18. 21. 21*. 24 sq.
26. 28. 33. 130. 133. 141.
148.149*.161*.162.176*.
180. 181. 181*. 195. 198.
220. VII. IX.— (in genoteerde stukken)
15. 15*. 18. 40. 41. 42.
43 sq. 134.149.150*.157.
162. 165. 189. 198.— (plaat—) 19*. 32 sq. 33*.— (idiochorde —) 192*.— (bamboekoker—) 194*.— (overigens) 19*. 20*. 21*.
39. 40. 78. 100. 109*.113
sq. 121. 129. 132. 132*.
134 sq. 139*. 141. 144.
161. 166. 175. 176*. 187.
188*. 217. 220. 230. 283
sq. 286 sq. IX. XI.— boemboeng; zie blaas-
gong.— pangarah 283.— soewoeqan 192*.

gongsèng 137 sq. 137*.
138*.

gonstol (bromtol) 65 sq.
204.

Gorèng gosong (Korèng
kosong) 222 sq, geno-
teerd 223.

grantang; zie g(a)rantang.
Gresiq s*. 30.
grit (tongtong —) 16 sq.

19; zie ook gerit.
grobogan (Md. gharoe-

bhoeghan) 23.
haddra(h) 152.
halvetoonlooze schalen; zie

anhemitonische.
handenspelletjes 228 sq.238.
handfuik 258.
handgeklap 142*. 206. 220.

253.
hatong; zie pansfluit.
Hawai 285 sq.
hemelberg 25.
heterophone polyphonie 68.

161 sq.
hobo 151.211.
Holztrommel 285 sq. XI;

zie ook spleettrommen en
stamptrommen.

honden- en apentheater
287.

hoornblazers 130*.
hoven (Madoereesche) 5.7.
huwelijk (en —sfeesten) 5.

106 sq. 107*. 129 5q.136.
140. 141* sq. 153*. 180.
221. 230. 233 sq. 272 sq.

huwelijksvoorspellingen
236. 237 sq.

Djoe (rijstmoeder) 105 sq.
idiochorden 62 sq. 64* sq.

191. 191* sq. 196*. 289.
idjo-idjo 107*.
ilir 107. 107*. 128*. 268 sq.

269* sq. 272 sq.
imitaties 102.
improvisaties 114. 162.172.175. 220 sq. 224. 237.

individueele sentimenten
212.

indoengl26*. X; vgl. ook
korbhi; en biang.

Indonesische muziek (ver-
staan van —) 6. 45 sq.

initiatiedrama 261.
inleiding ; zie kabidhan.
inspiratie ; zie bezieling.
instrumentale muziek (de

oorsprong der vaste in-
tervallen) 213 sq. 216.

instrumentmakers 32. 34.
75. 181. 199.

instrumentnamen (lijsten
van —) 11 sq. 16*. 21. 23
sq. 26. 28 sq. 28*. 29*. 32
sq. 55 sq. 63. 64*. 65 sq.
65*.725q.90*.925q.124.
126*.128*.130.130*.132*.
136 sq. 137*. 138 sq. 139*.
147 sq. 151*. 170. 189*.
191. 203 sq.

instrumentnamen (— in
spreekwijzen) 139*. 287*.

interjecties (kreten ter
aanvuring) 142*. 219 sq.

intellectueelen (belangstel-
ling bij de —) 246 sq.

intensiteit ( — en intensi-
ficatie) 164. 189. 211.

intervallen (— van 3 4 toon)
169. 169*. 186.— (intensifiëeren der ge-
sproken —) 211.— (vast en onvast intonee-
ren der —) 207. 208. 208*.
209. 213 sq. 216 sq. 222
sq. 274.

intoneeren (zuiver — een
toeval) 215.

Islam 8.9. 152 sq. XI.
Italiaansche opera 7.
jagerinstrumenten 132*.

202. 283. 288.
Javaansch 4 sq. 225. 231.

261.
Jazz. VII. XII.
jodein 213.
jodenharp; zie mondtrom.
Jogjakarta 8. 105. 128*.

130*.132.132*.133*.134.
136. 141*. 150*. 184* sq.
191* sq. 193 sq. 200*. 239.
248. 254. 267. 270.270*.
284. 286. X.

kabidhan 40 sq. 59. 81 sq.
88. 116 sq. 166. 187*.

kala 20.
Kalagandjoer 106. 171. IX.
kalènang 102. 139. 139*;

zie voorts bonang.
Kalènangan 102.
kalètèk (veeklok) 138.
kalottok (veeklok) 138.
Kamal 141.
Kambing (Poelau — of P.

Mandhangèn?) 34.
Kameroen 169. 169*.
Kangèan -eilanden 15*.29*.

66. 202.
Kanigara (plaatsnaam)130*.
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Ka-oengkè 232. 244, geno-
teerd 232.

Karangasem B*.
karapan (Md. kerrabhan) ;

zie ■wedren.
karèding (mondtrom) 66 sq.
Karèpaghan 98 sq, geno-

teerd 99.
k(a)rènèng (nèng—) 138.
karinding; zie mondtrom.
k(a)ronong (nong—) 138.
k(a)rontjong 139.
kating (ting—) 138.
katjapè (kotjapè); zie ke-

tjapi.
katoeng (toeng—) 138.
kéblai (dans) 220.
Keboemèn 183*.
keddhoe'; zie ketoeq.
Kediri3s.l9l*.
Kedoeng Redja (plaats-

naam) 136.
kèdjhoeng (Jav. kidoeng)226.
kédjog; zie gédjogan.
kèkèt (worstelen) 127.kèlètèk 138.
kemanaq (Md. kamana')

133.139.149*.288. 1X. X.Kemantèn (Kjahi —, ga-
melan) 23.

kembheng (bheng—) 191.
kemmèt 4*. 5.
kemmot (mot-kemmo-

dhan)6s.
kemong 12; zie ook eng-

koeq -kemong.
kempiang (kempjang) 38

sq. 133*. 175. XI.
kemplong 65*. 184*.
kernpoel (Md. ghemboel,

ghempoel, in onder-
scheiden gamelans) 12.
14*. 16. 20*. 21. 24. 26.
28. 33. 126*. 127. 127*.
130. 133. 141. 148. 149*.
162. 181*. 182. IX.— (in genoteerde stukken)
14*. 15. 15*. 18.40 5q.43
sq. 134. 149. 157. 165.— (bamboekoker—) 185*.193. 194*.— (geblazen —toon) 178.184; zie ook 146.— (idiochorde —) 192*.— (plaat—) 32.— (overigens) 20*. 29. 39.
42 sq. 132. 134. 143. 166.175. 186 sq. 195.— panjattjah (rammelbek-
ken) 12.14.143.

Kendal 254. 267.
kendang (Md. ghendhang,in onderscheiden ga-

melans) 12. 16. 18*. 21.24. 26. 26*.28.325q.64*.72 sq. 82. 118.127.127*.128 sq. 131. 133. 141.144. 149*. 153. 161. 161*.164. 170. 172. 174 sq. 180sq. 181*. 184. 184* sq.187. 192*. 194*. 195.201. 287.— (in genoteerde stukken)

15.19. (126.) 129.135.178.
198— (overigens) 20*. 90*. 115.
125. 129. 129* sq. 132*.
135. 139*. 143. 178 sq.
191. 198.206.217. XII.— awi 64*; zie ook trom-
melcither.

kendoeng (rijstblokpartij)
100.

kenong (Md. kennong,
in onderscheiden or-
chesten) 12 sq. 14*. 16.
21. 24 sq. 26. 28. 33. 127.
143. 149* sq. 151. 161*.
170. 180. 182. 186. 191.
195. 198. IX.— (overigens) 15. 18. 19*.
20*. 21. 41. 43 sq. 132*.
139. 139*. 175. 284.
287.—(bamboezen —) 185.193.
194*.— (idiochorde —) 192*.— (plaat—) 187.— lanang 194*.

kentjèr 182. 197.
kentong(an); zie spleet-

trom.
kentroeng 287.
kentrongan 206.
kepprak (prak-kepprak,

een klapper) 65. 154.
keproq (geproqan, een

Jav. klapper) 107.
kerrabhan ; zie wedren.
Ketapang (plaatsnaam) 33.

VII.
ketawang (katawang) 38.

175. 263; zie ook Bedaja
ketawang.

Ketawang mandapan 38
sq, genoteerd 40.

keteltrom 287.
kètèl (tèl-kètèl, veebel) 138.

154*'. 287.'
ketimboeng (Mal., water-

plonsen) 60.
ketipoengl3o*. 187.
ketjapi (katjapi, Md. kat ja-

pè of kotjapè) 204. 205*.
289

ketjèr 18*. 130*. 136. 163*;
vgl. kentjèr.

ketjèq 162.163*.
ket(j)impoeng (Mal., wa-

terplonsen) 60.
ketjrèql63, 219.
kèt-kèkèdhan (worstelen)

127*.
ketoeq (Md.ketto(e)', ked-

dhoe', keddoe', in on-
derscheiden orchesten)
21. 26. 28. 33. 127. 143.
149* sq. 161*. 163*. 201.
IX.— (overigens) 20*. 29.33*.
44. 284.— (bamboezen —) 185*.
193. 194*.— (idiochorde —) 193*.— kenong 161*.

ketoek tiloe 163*.
kettèk kerrep (rijstblok-

partij) 116 sq. 118. 120
sq. 122.

kettèk rangrang (idem)
112 sq. 116 sq. 121 sq.

Kidang boentoetan 107.
kinderinstrumentjes 8. 51

56*, 57. 61. 62*. 64 sq.
131. 288 sq.

kinderliedjes 38 sq. 87. 215
sq. 228 sq. sq. 260.— (als gamelanthema)
215. 242 sq.— (belangstelling in —)
246 sq.

kinderspelen 121. 248. 260.
284. 289.

kinderspeelliedjes 219.228 sq. 233 sq. 248 sq;
zie ook kinderliedjes,

klanken (omzetspel met —)
269.

klankverbreidend lichaam
62. 286; zie ook reson -nator.

klappers 65. 107. 153 sq.
klarinet 203 sq.
klepel 137 sq. XI ; zie ook

uithuizige —s.
klintang 137*.
klintingan 138.
Kloeng nangna' 274 sq.,

genoteerd 274.
klokken ; zie bellen.
klokkenspel 16. 140; zie

ook schellenboom,
klonèng (triangel) 162.
klontjèng 162. [
klontongan 138.
kodjherran (zekere ver-

tooning) 152.
kodjhoer (of ngodjhoeri;

rijstblokslagwijze) 97.112
5q.117.120.

KodoqNgorèq( Gamelan—)
18. 20.20*.129*.133.284.

Koeboes 126*. 267. 272.
Koeda-panolih 58. 288.
Koeda-santeran 288.
koekoesan (rijststoom-

mand) 107. 107*. 258.
koelkoel 20* ; vgl. goelgoel

en kolkol.
Koeion -Praga 64*. 185*.

194*.
Koemoeda 288.
Koeningan 106.
Koetaardja 183*. 184.
kokertoets -instrumenten

122. 185*. 190 sq. 193 sq.
193*. 194*. 195. 199.

kolkol 20*.
kol-okolan (worstelen)

127*.
kolottok (veeklok) 138.
kolotók (idem) 138.
kotol (idem) 138.
kommen (aarden, metalen

of andere vaten of —) 60*.
(107. 107*.) 128*. 254.
286 sq.

konnot (nar) 152.
kontollan (schaambedek-

king) 140.
koorzang 61. 65*. 118.184*
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208*. 219. 221. 223; zie
ook kinder- en Djiboet-
liedjes.

kopak (klapper) 154.
kopa'; zie handgeklap.
kopplak 65.154.
kopraq 154.
korbhi; zie pangorbhi.
korpak (klapper) 154.
korpa'an (klapper) 154.
korrelbellen 138 sq. sq.
kotak 96; zie voorts rijst-

blok.
kotak kerrep (rijstblok-

partij) 112 sq. 116 5q.120
sq. sq.

kotak rangrang (rijstblok-
partij) 112 sq. llè sq. 120
sq. sq.

ko-tèq 92; zie voorts rijst-
blok.

Kramat (bij Bangkalan) 57.
kratons ; zie vorstenhoven.
kreten 219 sq.
krijgsdansen; zie dans en

wirèng.
krijgsorchestjes (trom- en

bekken-orchestjes e.d.)
16* 5q.126.128.129*.130.
130*. 133. 149. 149* sq.
153. 163*. 164. 175 sq.

kuitslaan of —schoppen 123.
kwint (verschil van ni-

veaux) 42. 44. 158. 168.
243.— (parallelle beweging in
kwinten) 174. 216.— (trom gestemd in —)
198.

ladrangan 175.263.
Lajangan 118 sq. 225 sq,

genoteerd 120.
Langen drijê. 209.
langka (ngala' palangka)

107*.
Laos 55.138*.219 sq.
laras 166. 284 sq.— alit 284 sq.— gedé 284 sq.
lawaai; zie geraas.
lègong 107*. 161.
Lemahdoewoer (vorst van

West-Madoera) 9.
lendjing (Jav., korte stam-

per) 97.
lenggè' (danser in travesti)

220.
lèrèngan (weefspoel) 231.

242. 269.
lèsèn (danser in travesti)

219.
lesoeng; zie rijstblok.
lessong (Jav. loempang)

96.
letterkunde (Mad. —) 7.

8. 10. 10*.
lijsttrom (tamboerijn) 7.

7*.19*.99.126.126*.138.
138*. 141. 152. 152*. 181.
201. 205 sq. 287. XII.

lilir-lilir 270 sq. 272 sq.;
zie verder ilir.

lillirang 268.

lira; zie weiira.
litanieën (priesteressen—)

105. 206.
loeddroek (nar) 153. 201.
Lokananta (Gamelan—) 17.— (Gending —) 17. 128.

130*. 150*. 175.
lokinstrumenten bij de

jacht 132*. 202.
Lombok 9. 23.
longsorran 103*.
lontjèng (bel) 138.
lorogan 286; VIII, XI; zie

ook longsorran.

maagdelijkheid 106*. 249 sq.
259. 266 sq.

maan 57. 61. 218. 239. 240.
251. 277.

Madagascar 61.
Ma-dhalima, het dwerg-

je 247. 250. 256 sq. 265.
Madioen 132. 163*. 254.

278. X.
Madjakerta 52.
Madjapahit 8 sq.
madj& pottrè (maagd) 250.
Madoereesche toonkunst

(zelfstandigheid der —)
10. 37.

maèn odjhoeng(een scherm-
spel) 122.

magie 58. 106. 106*. 128*.
140. 142* sq. 164. 249*.
255*. 258 sq. 262. 265. 267
sq. 269. 269*. 273. 276.
284. 288.

magoeroegangsa 19*. 283
sq.

ma(n)jang (palmbloeikolf)
249. 272.

Majangkara 151.
makara 9.
Makassaren 109 sq. 109*.
Malabar (in Voor-Indië)

151.
Malaka 55. 61 sq.
Malang 62*. 137.
Maleiers B*. 60. 124. VIII.
malim 267.
mamatja 5.5*.
manari 205.
mandaraga 150*.
manden, korven e.d.258. X.
Manding (plaatsnaam) 6.

161 sq. 165. 170 sq. 172
sq. 182.

mandoengan 205.
mandong 205.
Mangkoenegaran 135.163*.

172. 209. XI.
manifestaties (van gees-

ten) 249. 254 sq. 257 sq.
276.

mannenwijding 123. 153.
maquillage 141. 150 sq.
mardangga 20*. 283.
marimba 33*. VII.
marktmuziek 16 ; zie ook

Taboehan Senèn.
maskers 109 sq. 150sq. 153.

171. 181*. 195. 198. 202;
zie ook topèng.

Massaran (plaatsnaam) 104.

Mataraman 241.
medium 250 sq. 242.

255*. 257. 266. 270. 272.
276.

meerstemmigheid ; zie po-lyphonie.
meggha'-bhalabhar 5.
Melanesiëss.72.
melati en kenanga 254.
mellè'an; zie kemmèt.
membranophonen; zie

trommen.
melodramatische techniek

198.
mennjan maddhoe 250. 255

sq.
mentja' (een schermspel);

zie tabbhoean mentja'.
metriek 39 5q.44.52. 80.

88. 114. 126sq. 149. 150*.
155 sq. 161.166.175.185
sq. 190.196*. 216. 222sq.
229. 231. 232 sq. 236 sq.
239. 242 sq. 266. 274.278
sq; zie ook rhythmiek.

midadarènni 107*. 143*.
Midden-Java (invloed van

—, vergelijking met —)
4. 4*.6*.7 sq. 10*.11.13
sq. 14*. 16* sq. 17 sq.
20*.235q.25*.275q.27*.
30*. 31 sq. 31*. 32*. 33.
40. 42. 44. 51 sq. 58 sq.
60. 62*. 64*. 65. 69. 87.
96 sq. 98 sq. 100. 105 sq.
107*. 108*. 124*. 125*.
126*. 128*. 129 sq. 129*.
130*.132.132*.137*.141*sq. 150. 150*. 163*. 183*
sq. 191*. sq. 196*. 199.
201. 203 sq. 208. 221. 237.
241. 256. 261. 272 sq. 277.
278 sq. 286. VII.VIII. X.
XI; zie ook JogJakarta.

Minahassa 56.
minneliedjes 152. 224 sq.

226. 272.
modulatie 158. 168. 170.

173. 188. 237.
modale verschuiving 196.

199.
moderne muziek 246.
moenggah (oenggahan-

ning gending) 42. 119.
263.
oenggang (gamelan —)
12. 15 sq. 18. 20. 21*.— (gending —) 17; zie ook
gending Lokananta en
drietonige muziek.

molinga(wisselzangen)22l.
Molukken 147; zie ook

Ambon.
mondorgel 148.
mondsteunplaat 132. 160.

167. 170. 182; teekening
160. 167.

mondtrom 55. 66 sq. 221.vn.
Monèlan (een vertooning)

201.
monjèan (piepertje) 65. 204.
Mon-tèmon boeko 242 sq,

genoteerd 243.
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moraega (een reidans) 220.
muziekinstrumenten (pri -mitieve —) 50 sq. sq. 55

sq. 61. 63. 65. 69*. 71 sq.
5q.93.128*
285. 288; zie ook kinder-
instrumenten, spleet-
trommen, rijstblok.

muziekstukken (namen van
niet-genoteerde—) 6. 14.37 sq. 58.68.75 5q.84.94
sq. 102. 106 sq. 122. 142.
160. 170 sq.lBo. 190.221.
sq. 228. 244.289.

muzikaal opvattingsver-
mogen 16. 176. 188. 200.
213 sq.

muzikale uitdrukkingen
227 sq. 289.

muzikanten (en muziek-
liefhebbers) 15. 24. 37.
77. 125. 153. 219. 271.

nagels (genagelde trom-
vellen) 124. 125*. 126*.
127.

najob; zie tajoeb.
Nang-sassonang 241 sq,

genoteerd 242.
narrekap (arreslee) 186 sq.
narren ; zie clowns.
natuurtonen 67 sq. 70 sq.
neuriën 115.
ngala' palangka 107*.
ngemmèt kamantan; zie

kemmèt.
Ngèrès-èrèssi; zie Arès-

arèsi 106.
ngèsrèk (zelfkwellings-

spel) 287.
Ngondhoe assem 101 sq,

genoteerd 101.
Nias 52. 108. X.
Nieuw-Guinea 148.
Nini Dog 216. 239. 256.
Nini Sari 106.
Nini Towong 107*. 128*.

238 sq. 249*. 251. 254.
257. 260 sq. 267 sq. 269
sq. 271 sq. 273 sq. 278.
287.

niveauverschuivingen 158.
168.174.179.243 sq.

Njaè Djiboet 251. 264 sq;zie ook Djiboet.
Njahi Santri 275.Nji rèndèk, genoteerd 275.
n jirammi 132. 132*Nji Sri 105*. 106.268 sq.noteeren (en notaties) van

vocale muziek 113. 120.208. 215. 222 sq. 229 sq.sq. 247. 264 sq. sq.
observantie (ascetische)288.
ocarina 204.
octaveerende angkloengs;zie angkloengs.
oedjoeng 122.Oendjan (een schommel-liedje) 244.
Oeliassers 147.offer en offermaal 105 sq.

108.132*.141*.143*.205.
264.

okol 17.30.127 sq. 129.133.
Okolan, genoteerd 129.
o(e)mboe' (bloeikolf van

de pinang) 238. 249 sq.
251 sq. 253 sq. 255 sq.
257.262.272.274.— (vegetatiepunt van de
pinang) 249. 272.

O(e)mboe tilang permaïn,
genoteerd 274.

omkeeringen 42. 52.
onbegeleid zingen 214.
onderwijs (der inheemsche

muziek) 212. 245.
ongghS.' (onggha'&n); zie

moenggah.
onheilen 107.
onomatopeeën 60*. 73 sq.

81. 83. 90*. 97 sq. 101.
102*. 103*. 111. 113. 115.
120. 131*. 135. 138. 138*.
139.157 sq. 178.181.189*.190. 204. 205 sq. 244. 284.
286 sq. 289 sq.

ontstaan van meerstem-
migheid 114.

oogstgebruiken 147; zie
voorts panen.

Oostersche kunsten (tra-
ditionalisme der —) 7.

Oostersche muzieken (het
verstaan van —) 44 sq.
sq.

Oostersche muziekoefe-
ning 212.

Oost-Java 4 sq. s*. 6*. 8
sq. 15. 23. 28*. 30. 34 sq.
37. 52. 56. 60. 62. 64. 66.
75. 88. 91 sq. 94. 96 sq.
sq. 107*. 111 sq. 115. 122
sq. 124*. 127 sq. 127*.
128*. 136 sq. 137*. 143*.
151 sq. 153*. 156. 161. sq.
163*. 164. 171. 179. 190
sq. 191*. 192*. 193 sq.
193*. 195 sq. 196*. 198 sq.
200 sq. 204 sq. 205*. 213.
217. 221. 238. 271 sq. 278
sq. 286.

o(e)ramba' 157 sq. 167.
173. 188, genoteerd 157.

orgelpijp 145.
orgelstemmen 193.
ornamentiek 4. 8 sq. 15.

22. 24 sq. 91. 96. 109 sq.
150 sq. 160. 167. 203.

overzetting van vocale in
instrumentale muziek
215. 242 sq. 263 sq.

paard 58. 68.75.102*.141.
141* sq. sq. 159. 201 sq.
230. 272 sq. 274. 288. IX.
XI. XII; zie ook réjogs.

padhadja; zie bedaja.
padiko 109*.
pak-bheng (een idiochord)

62. 191.
pa-ipoe (een stamptrom)

285
Pakoealaman 132. 132*.

208.

pak-topok (trom) 124.124*
pala' (la'-pala') 140.
palaan lontjèng (klepel)

139.
palambang naga (Md. pa-

lambhang nagha) 23. 32.
Pamekasan (Md. Pamek-

kasan) 3. 4* . 5. 8 sq. 22.
22*. 30 sq. 33. 37 sq. 40
sq. 43. 72 sq. 75. 83 sq.
86. 88. 90. 90*. 95.111 sq.
115. 145. 147. 149. 151.
155. 160. 170. 176sq. 181
sq. 188. 203. 221. VII.

pametoet (ketoeq) 20*.
Pameungpeuk 105sq. 105*.

XI.
pamokol (klepel) 138.
pandjhak (muzikant) 153.
pandjidoer; zie djidoer.
panemboeng 185*. 192*.panen (oogst) 56. 105 sq.

107 sq. 147.
paneroes (Md. panerros)

73 sq; 183*sq; zieook sa-
ron paneroes (peneroes)

pangarah (gong) 283.
Pangèlen 7.7*. 137*.
Pangèmboe 86 sq. 89. 176,

genoteerd 87. 89.
pangerrep 148; vgl. ook

kotak kerrep.
pangettèk (stamptrom) 57

sq.
panghalloean (spleettrom)

73.
pangka' (vertooning) 152.
pangkon 29. 289.
pangorbhi 29. 73 sq. 117.

121; vgl. ook indoeng.
panjantrèn (santrischool)

205.
panjattja(h) 12. 143.143*.
panjerrèk 28 sq. 32.
panoenggoel (Md. panong-

ghoel) 148.
panon(g)tong(penoentoeng)

130. 135. 195. 284.
pansfluiten 146. XI.
Pantang 43 sq, genoteerd

43.
pantang (verbod) 38. 232.
panto(e)n 4* sq. 83 sq. 86.

118. 191* sq. 196*. 219
sq. 224. 226.

paot (weefjuk) 256 sq. 258
sq.

Paot (bezweringsspel) 257
sq. 260. 265. 267 sq. 276.
278. VIII.

parallellen 171. 174. 177.
183*. 216.

paraphrasen 162. 172. 174
sq. 176. 184* sq. 263.

parawan soenti (maagd)
250.

parèkkan(Md. paparèghan)
219. 226.

pariqan 115.
parodieën 151. 181.
partiaaltonen 146 sq; zie

ook natuurtonen.
Pa' Salè 234 sq, genoteerd

234.
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Pasoendan; zie Soenda-
neezen.

Pasoeroean 28*. 62*. 142.
201.

passanten 129. 130*.
Patjitan (plaatsnaam) 93.
patoghoe (erfgeest) 249.
patrol kolèlèng (kaliling)

91 sq. 102. 286.
patrol tèktèk; zie patrol

kolèlèng.
peddhoek; zie bedoeg.
Pekalongan 106 sq.
pekking; zie saron peking.
Pelagan (plaatsnaam) 257.
pellas (klaagzangen) 228.
pé10g13.235q.25.28*.31*.

34. 36.53 sq. 67.134.159.
168 sq. 179. 194. 215 sq.
222. 237. 240 sq. 274. 278
sq.

pélog barang 134. 159.
pèna' (na'-pèna', klepel)

138.
penimbal 98 ; zie ook saron

penimbal.
penjatjah; zie panjattja.
Pèngalèngan (plaatsnaam)

52. 68. X .
Pengasih(plaatsnaam) 194*.
pentatoniek 158 sq. 168 sq.

180; zie voorts sléndro.
pentjaq (mentja'); zie

Tabbhoean mentja' en
schermspelen.

pèpèt 131.
petto' (to'-petto') 148.
pèttra 108.
pinang (Md. djambè)23B.

249 sq. 249*. 253 sq. 256.
264 sq. 272. 276; zie ver-
der o(e)mboe'.

pindeng (idiochord) 191.
pipit-rusa 132*.
Plèrèd (plaatsnaam) 125*.
plikplok 65.
podjian (podjhian) 152 sq ;

zie voorts salabadhan.
poekoelan; zie scherm-

spelen en Tabbhoean
mentja'.

po(e)kso(e)r (rinkelbekken)
16. 16*. 18* sq. 136. 143.
179. 182. 283.

Poelau kambing (P.Man-
dhangèn) 34. 93. 200.

poendèn 288.
poesaka -instrumenten 21

sq. 132. 132*.
poetjoeng 93; zie ook po-

tjong.
poewi-poewi 130*. 131.
pokol (kol -pokol, klepel

enz.) 138. 154.
poksor; zie poeksoer.
Polynesië 55. 285.
polyphonie 7. 68. 70. 114.

114*. 162. 173 sq.
ponggang; zie bonggang.
positieve en negatieve re-

acties 210 sq.
potjongan (spooksel) 249 ;

zie ook poetjoeng.
Prabalingga 200. 286.

Prambanan; zie tjandi.
Preanger; zie Soenda-

neezen.
predjèngan 196*.
Prendoean (plaatsnaam)

181 sq. 184sq. 186sq. 188.
218.

priestertaai 260 sq.
prophetieën 244. 255*. 257;

zie ook huwelijksvoor-
spelling.

pijnigingsspelen 123.
pijpers 130*.

raadsels 5. 238 ; vgl. ook
pariqan.

rabanna; zie terbang.
Ramayana 143*.
Ram-èram 159 sq, geno-

teerd 160.
rammelaars 56. 93*. 139

sq. 146. 186 sq. 197.197*.
X ; zie ook rinkelen.

rammelbekkens 12.14.16.
17*. 18*. 130. 130*. 136.
137*. 143*. 161 sq. 163.
163*. 164 sq. 170. 179.
181*. 182. 185. (191.) 198.
283. VII. IX.

rammengevecht 127*.
Rang-arèng (Rang-aring)

52 sq. 52*. 54 sq. 134.190,
genoteerd 54.

Rantarkawoeng (district)
106.

rantjaqan 25*. 285.
Rara Mendoet2BB.
ratèb sadati (thadati) 153.

221.
Rapa (plaatsnaam) 33.
reacties op exotische mu-

zieken 46 sq. 46*. 104*.
163*. 209 sq.

rebab (Md. rebbh&t) 3.15.
53. 172. 174. 195 sq. 189.
201. 205.

recepties 28.
refrein 219 sq. 221. 223.

230 sq. 233 sq. 236 sq.
239 sq.

regenmaken 59. 128.128*.
202. 287.

registers der stem 213.
reidans 107*.217 sq. 220 sq.
reizangen 218. 220. 223 sq;

zie ook kinderliederen.
reiniging 110. 128*. 132.

132*. 250.
réjog 17. 128. 128*. 133.

161*. 164. 184. 187 sq.
187*. 189*. 202.

réjong (Md. rijong) 11 sq.
12*. 14. 29 sq. 129. 133.
133*.

religieuze afkomst (van
dans, zang of spel) 123.
153. 205. 271 sq.

Rembé 110; zie ook Arès-
arèsi.

remplaceerende tonen 169
sq.

rèndhing 66 sq; zie verder
mondtrom.

rinding 66 sq; zie verder
mondtrom.

rengkong 146. 286. XI .
rèrè 154 sq.
resonnatoren 23. 32 sq.

33*. 61 sq. 67 sq. 145 sq.
148.155.187.VII.

Retna Doemilah (gamelan)
21. 21*. 24. 26 sq. 30.
31*. 33.

rhythmiek 41 sq. 43 sq.
52 sq. 59. 77. 87. 99. 102.104 sq. 104*. 161. 163*.
166. 173. 180. 188*. 253.
274. 278. 287. X; zie ook
metriek.

rijmspelen 237 sq. 272 sq.
rijong; zie ré jong.
Rijongan 11. 14 sq, geno-

teerd 15.
rijstblok (gestamp in het

—) 38. 50. 59 sq. 90. 92.
96 sq. 98 sq. 100. 102 sq.
104 sq. 106 sq. 107*. 108
sq. 108*. 112 sq. 118 sq.
208. 213. 287. VIII.

rijstmoeder; zie Iboe.
rijstpiepertjes 65. 132. 204.

289.
rij stritueel 105 sq.
rijststampen (termen bij

het —) 96.
rijststoommand; zie koe-

koesan .
rij stwan ; zie tèmpèh.
ring (tikkel—) 287.
rinkelbekken; zie rammel-
rinkelbel 136. 137 sq. 137*.

140; zie ook doosram-
melaars .

rinkelen 186. 208*; zie
voorts rammelaar en
schellenboom.

rinkelplaatjes 138.146.197.
197*. 201.

Ri-oeri (kinderspel) 228.
238.

Ri-toeri poetih (idem) 235
sq. 238 sq. 273, genoteerd
235.

ritueel 105 sq. 107*. 150*.
152. 270. 273 sq. 288.

rodjèh 16. 18*. 137*.
roeiliedjes 201.
Roedoet(an) 205.
roending 221; zie verder

mondtrom.
roet-djoeroet (spleettrom)

73.
rojong (gezang) 109.
rollers (korrelbellen); zie

rinkelbellen.
ronnang 286. XI.
ronda(h) ; zie patrol.
rondedans 240; zie ook rei-

dans.
rondjhangan (Jav. lesoeng)

96. 108; zie voorts rijst-
blok.

ronggèng 7. 108. 136. 138.
138*. 197. 210. 226. 253.
276. 287.

roofhuwelijk 233.
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Rotti 220.
Roro Bedoro (speelliedje)

230 sq, genoteerd 231.
rumoer; zie geraas.
sabai' (toets?) 30.
sabharoengan 289.
Sabijan (plaatsnaam) 132.
sacrale instrumenten 55.

sq. 132*. 136. 147.173 sq.
175*; zie voorts poesaka,
Tjara Bali, Tabbhoean
Sennèn, Kodoq Ngorèq,
Bedaja Ketawang.

saèr (wisselzang) 220.
Sagharan 157. 167; geno-

teerd 157.
sahoeran 20*. 284.
salabadhan 143 sq. 149 sq.

151 sq. 171 sq. 180 sq.
180*. 217 sq. 220. VII.

salab(h)at 108. 152.
salawat 152.
saloendi 20*. 50.
saloending 50. 71*.
salomprèt; zie saroeni.
salpa' 100.
salpè' 97. 100 sq. 102.113.

117.
Salpè(h) 100 sq. genoteerd

100.
samenstelling van game-

lans 11 sq. 16 sq. 20 sq.
24 sq. 26 sq. 28 sq. 31 sq.
33 sq.

samenstelling van mobiele
orchestjes 57. 72 sq. 92
sq. 124 sq. 127 sq. 130
sq. 141 sq. 143 sq. 149 sq.
161 sq. 170 sq. sq. 178 sq.
sq. 183* sq. 185* sq. 187.
190 sq. 191* sq. 194 sq.
194*. 201 sq. XL; zie ook
krijgs-orchestjes, trom-
orchestjes.

samenstelling van orches-
ten uit groepen van ver-
schillenden oorsprong 27.
133. 143. 161. 170. 172.
181. 196.

samenvattingen van stamp-
stukken 115. 118. 120 sq.

Samoa 286.
Sampang 4*. 10. 22*. 25.

27. 30. 33. 38.69 sq. 128.
130. 141 sq. 158. 240. 242
sq. 257 sq. 265. 267 sq.2765q.2785q. VII.sandhangan (veebel) 138.

Sandoer 76. 90. 121. 151.207. 217 sq. 219 sq. 221
sq. 223 sq. 226.Sandoer kartj eng 221.— landjhang 221.— panda' 221, genoteerd

— rangrang 221.— rènnang 221.— rènnong 221, geno-
teerd 222.Sandwich -eilanden 285.Sanghyang (shamanistisch
spel) 143*.216.249*.255*sq. 271. 278 sq.

sang-mong(idiochord) 191.
Sanjang (vgl. Sanghyang)

271.
Sapoediëilanden 9.
saroeni (saronèn, schal-

mei) 16*. 34. 47*. 111.
126*. 130*. 132 sq. 142.
144 sq. 148 sq. 151. 153.
155 sq. sq. 160 sq. 161*.
163*. 165 sq. 170 sq. 172
sq. 178 sq. 180 sq. 180*.
187 sq. 194 sq. 196 sq.
198 sq. 198*. 203. 214 sq.
289. VIII. X.— (mondplaat van de —)
132. 160. 167. 170. 199.

sarompèt (salomprèt) ; zie
saroeni.

saron 22 sq. 26. 28. 28*. 29
sq. 32 sq. 39. 42. 49. 64*.
83. 170.174sq. 174*. 184*.
194*. 196. 198. 200. 248.
284 sq.— baroeng 185*.— demoeng 29. 200.— paneroes 28*. 184*. 193*.
X.— panimbal 29*.— Peking 29*. 32.

saronèn (vertooning) 144.
151. 203 ; zie voorts sa-
roeni .

Savoe 220.
sawangan (Mad. sabha-

ngan) 69 sq. 90. 204.
286.

schaambedekking 140.
schalmei; zie saroeni.
scheepsorchestjes 33 sq.

93. 200.
schellenboomen 130. 136

sq. 137*. 186.
schelphoorn 143. 202 sq.
schermspelen (en scher-

men) 123 sq. 123*. 125.
127 sq. 127*. 164 sq. 287.
VIII.

scholen (invloed der —) 5
sq. 246 sq.— (zangonderwijs op de
—) 245 sq. sq.— (kinderspeellied jes op
de —) 247.

schommelspel 244.
schoonheidsmiddel (109),

278. 289.
schoonzoonexamens 5.
Schotsche syncope 157.

180 190
schuifelhurken 251 5q.254

sq.
schuifring (passant); zie

soeh.
scurriliteiten 141. 234 sq.

sq. 288.
seblang (shamaan) 271.
sedati 221; zie ook ratèb

sadati.
Sè Djhimat (gamelan) 25.
seinen; zie signalen.
Sekatèn (gamelan) 27. 31*.

174 sq. 174*. 285. XI.
Sè Kombang (gamelan) 25.
Sè Ladjhing (gamelan) 24.

selto' (to'-selto'an: een
idiophoon) 65.

Semar 270.
semprong (blaasinstru-

ment, orchestje, nar)
147.149.153.

sèndèr (sondèr) 226.
sendil (minnelied) 226.
Sen(n)ènan; zie Taboehan

Senèn.
sèngèt 249. 255 sq. 275.

278; zie ook berrit.
sengganèn (ijzeren? of gla-

zen gamelan) 31. (285.)
sengklè (danser) 153.
sèngsrèng (magische

kracht) 271.
septimesprongen (septi-

merelatie) 75. 147 sq.
154. 157 sq. sq. 167 sq.
169 sq. 179.

septime-aceoord (domi-
nant—) 173.

serboeng (blaasgong) 178.
182

serimpi 142*. 149*. 219.
289. XII.

Seroengdajoeng 125 sq,
genoteerd 126.

Sè Sabar Mara (gamelan)
25.

set(t)jang (verfhout) 273.
Sè To-lato (rijstblok) 108.
shamanistische ritucelen

107*. 141* sq. 215. 248
sq. sq. 249*. 271.

Siam 285. VIII.
signaalblok; zie spleet-

trom.
signalen (waarschuwingen)

118. 126. 164.
sida' (Jav. sentaq: span-

touwen trom) 289.
sijol (fluiten) 200. 203.
silat (Jav. sélat, besilat:

schermen enz.) 124.124*.
Sindara 150*.
einden ; zie solozang.
sindir (sisindiran, Mad.

sèndèr) 106. 226.
Sintring 249*. 252. 256 sq.

262.
Sintring dadi 252. 263 sq.

genoteerd 264.
Sitoebanda 195.
Sjailéndra's 241.
slaginstrumenten 205 sq;

zie verderbekkens, gong,
kernpoel, kenong, ke-
toeq,kokerinstrumenten,
spleettrommen, toets-
slaginstrumenten, trom-
men.

slagkelkjes 288.
slagstok 12. 14.16 sq. 17*.

18*. 19. 19*. 30. 51 sq. 62
sq. 74. 90. 124. 127. 127*.
129. 135. (138.) 143 sq.
170. 175* sq. 176*. 179.
182. 191. 192*. 197 sq.
206.287. VIII. IX. XII.

slagvork 154.
slagwerkbehandeling 164.
slagwijzen (bij tromspel)
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124 sq. 135. 144. 178 sq.
182. 191. 198.— (bij sarons) 193*.

slametan 106 sq. 128.
slawatan 151; zie verder

salabadhan.
sléndro 13.20 sq. 24 sq. 27.

33 sq. 53 sq. 67. 75. 156.
159. 168. 173. 177. 179 sq.
183*. 185*.188.192.192*.
194. 197. 215 sq. 222 sq.
229 sq. 232 sq. 237 sq.
239 sq. 241. 248. 264.
274 sq. 278 sq. 284 sq. XI.

slentem 32. 38. 151*. 192;
vgl. ook de bassaron 24
sq. sq.

smeden 150*. 153. IX.
snaarinstrumenten 17*. 61.

69. 69*. 74. 204 sq.
204*. 214. 289; zie ook
rebab.

sloekat (saron) 28*.
snaarvliegers 69 sq. 69*.
snobbisme 209 sq.
sober ((palmbladtrechter)

289.
Soebah (onderdistrict) 107.
soebal (schoonstampen

van 't rijstblok) 110.
soeh (spanringetje aan

trom) 130*.VIII.
soeling (Mad. solèng) 3.

6 sq. 32. 53. 53*. 130.147.
161. 161*. 172. 174. 176
sq. 203. 216. 283.

soeling lodong 147.
Soemba 220.
Soembadra 231.
Soemenep (Mad. Songen-

nep) 3 sq. 5 sq. 7 sq. B*.
9. 22. 26 sq. 28 sq. 28*.
30.32.38.43.72.147.181.
198.203 sq. 205. 226. 242.
285. VII.

soempitan (blaasroer) 288.
Soendaneezen 11. 16. 23.

26 sq. 29 sq. 45 sq. 57.
64*. 66 sq. 76 sq. 91. 96.
105 sq. 105*. 125*. 126*.
131.139*.1455q.5q.149*.
152. 163*. 182 sq. 185*.
189*. 193. 199 sq. 205*.
206. 213. 228. 246. 283.
286 sq. 288 sq. X.

so(e)ndarèn 69 sq.
soensoen (bekken?) 137*.
Soerakarta (Sala) 64. 91.

105. 136. 163*. 183 sq.
183*. 191* sq. 209 sq.
219. 238 sq. 248. 251.
267. 273. 278. 284.

Soerabaja 5*.6.191*.256*.
Soer goendang 240 sq,

genoteerd 240.
soeringpaté -bloemen 249.

252.265.277.290.
soewèng (gonsfluitje) 66.
soewèt (fluiten op vingers)

65. 203.
Soka(h)lèlla 90. 104. 108.

122. 141. 208. 225.
soldatenmuziek 111. 118;

zie ook krijgsmuziek.

solèng; zie soeling.
solozang 118. 171 sq. 174

sq. 176. 178 sq. 184*. 207
sq. 209 sq. 211 sq. 213 sq.
235. 237.

Songennep; zieSoemenep.
songka (gong?) 19*.
Songkar, genoteerd 222.
sowangan (Mad. saba-

ngan) 69. 69*.
speelgebaren 228 sq. 230

sq. 233. 235. 237. 240.242.
speelgevecht; izie spiegel-

gevecht.
spelleidster; zie voor-

zangster .
spelling van Madoereesche

woorden 35.115*.283.
spiegelgevechten 151. 164.
spij soffer; zie offer.
spiritisme 255*; zie ook

medium.
spleettrom 32.34.46.65*.

72 sq. sq. 89 sq. 92*. 93.
96. 111 sq. 114 sq. 133.
135. 148. 172. 176. 180.
182. 192 sq. 205. 283 sq.
285 sq. VII. VIII. X. XI.
XII.

spook 142*. 249. 262.
spookpaard; zie djharan

ghoedjang.
Sprechgesang 211.
spreekwijzen, waarin in-

strumentnamen 139*.
287.

Sramaan; 129. 160.
Sragèn VIII. X.
sronèn (sroenèn); zie sa-

roeni .
stamper (rijst—) 97 sq.

sq. 100 sq. sq. 105. 107*.
109. 112 sq.— (wrijf—) 97. 170. 197.

stampsters (rijstblok—)
108. 111. 225.

stampstukken (lijst van
niet-genoteerde —) 122.

stamptrommen 51. 55 sq.
55*. 56*. 57 sq. 285 sq.

stemmingen (van orches-tjes of instrumenten) 13
sq. 16 sq. 21. 21*. 23 sq.
26. 28. 28*. 33 sq. 40.54.
57. 62 sq. 68. 70. 74 sq.
91 sq. 94. 125. 129. 129*.
132. 134. 143 sq. 145 sq.
148 sq. 149*. 155 sq. 158
sq. 162. 168 sq. 172 sq.
179.183*. 186 sq. 188.188*
sq. 194*. 195 sq. 196*.
197 sq. 200. 214. 284.

stemtimhre 211.
sternvork 154.
stenograaph 150.
stereotypieën 162. 173. 177.

196. 200; zie ook cho-
risch solisme, één-to-
nige, twéé-tonige, drie-
tonige, vier-tonige mu-
ziek, krijgsorchestjes,
begeleiding.

stieren-wedrennen; ziewed-
renorchestjes.

straatdanseres; zie rong-
gèng.

straatzanger 192*. 226.
strafwet 255.
strijkinstrumenten 201. 204

sq. 214. 281. 289; zie ook
rebab.

strottenhoofd (manipula-
ties aan het —) 213.

Sultans van Madoera 3.
Sultan Agoeng 150*.
Sumatra 11. 12*. 126*.

128*. 132*. 133. 203. 241.
267. 272; zie ook Maleiers
enz..

symbolen 273. 288.
sympathetische analogie

254.
syncopen 59. 78. 80 sq. 83

sq. 89. 113. 134. 151. 157.
166. 175. 180. 190. 229.
236.

synthetische rhythmiek 59.
88. 102. 105*. 196*.

Tabbhoean bessè; zie ijze-
ren gamelan.— boengboeng; zie stamp-
trom.— dhoekdhoek; zie spleet-
tromorchestjes.— kerrabhan (T. sapè);
zie wedrenorchestjes en
spleettrom

—lakè 129. 136.141.143.
224 sq.— mentja' 122 sq. 124 sq.
124*. 141.— 0k01127 sq.— perrèng 62.— Sennèn 15. 20. 30.128.
sq. 128*. 133. 136. 150*.
(VII. IX.)— tèngtèng 190 sq. 193
sq. — toengtoeng; zie
spleettromorchest jes.

tajoeb (danspartij) s*. 7.
tak-kalettok (geklots van

klompen) 138*.
tak-kettik (een spleet-

trom)' 74.
taktak (rijstblokpartij) 73.

101.
taktok (een spleettrom) 73.Tal'(l)ang4l sq. 44 sq. VIL,

genoteerd 41. 44.
talèdèq (danseres) 7.
tamboer 19*. 90*. 130.

130*. 224.283.
tamboerijn 99. 138*. 152*.

252. 287; zie ook lijsttrom
en terbang.

tampah (rijstwan, Oost-
Jav. tèmpèh, Mad. tam-
pè') 128. 128*. 251. 258.

tandak slomprèt 163*.
tandjidoer; zie djidoer.Tangij'o Bo' Djiboet 250,

genoteerd 266.
Tangijo Bo' Njai Djiboet

253, genoteerd 267.
tangklit (angkloeng) 189*.
Tang-kolentang 232 sq.' 242, genoteerd 232.
tarompèt; zie saroeni.
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Tasik Malaja 287.
tatouage 109.
tegteg (tromsein) 19*. 283.
tekok (stamptrom) 55.
teksten (Madoereesche —,

gezongen of gelezen) 4
sq. 7. 223 sq. 250 sq. 259
sq. 261; zie ook kinder-
liedjes, Djiboet.

tembang (Mad. tem-
bhang) ssq.s*. 6sq. 6*.
207. 216. sq. 226 sq. 228.
246 sq. 248. 289.

tempelreliefs 8. 135. 205*.
206.

tengara (alarmsein) 284.
Tengger 136.142.
tengghoen (ghoen-teng-

ghoen, vertooning) 151*.
teng-ketteng (een snaar-

instrument) 289.
tèngtèng(gambang) 190 sq.
Tennonan 103. 189. 286,

genoteerd 189; zie ook
paot en weefgetouw.

terbang (Mad. terbhang)
7*. 126*. 137*. 141. 152
sq. 181. 205. 287; zie ook
tamboerijn en lijsttrom.

Terbangan (rijstblokstuk)
99 sq, genoteerd 99.

tertsen-parallellen 216.
tètèr (spleettrom, vel-

trom) 90*. (139*.)
tetrachorden 158.
tijop (op iets blazen) 204.
tijdstippen (muziek voor

bepaalde —) 106.
Timor 220.
tingklik (Balisch instru-

ment) 194.
tintingan 137*.
titir; zie tètèr.
tjadeng (aardcither) 62.
tjakil (aan kendang) 130*.
tja-kortja (een rinkel-in-

strument) 170. 197.
tjalempoeng 204 sq. 205*.

269.
tjaloeng (kokerslaginstru-

ment) 193.
tjamplong (snortol) 66.
tjanang (slagbekken) 136.
Tjandhi (plaatsnaam) 8.
tjandi Djago of Toem-

pang 205. 205*.
tjandi Panataran 206.
tjandi Prambanan 135.
tjangkriman (raadsel) 226.
tjantang baloeng (nar)

142*. IX.
Tjèra Bali (Tjarabalèn,Mad. Tjar-Bali) 11 sq.

13 sq. 14*. 15*. 20*. 22.30. 75. 129*. 143. 285.
Tja-tjattja 243 fsq, geno-teerd 244.tjattjar (tjartjar; spleet-

trom, rinkelbekken) 73.136. 'tjattoeng; zie toeng-tjat-toeng.
tjèbbhloeng (waterplonsen)59 sq.6o*. 244.

tjèdhoek (waterplonsen)
60.

Tjek-kotjek 97 sq, geno-
teerd 98.

Tjèlèng moghoek 102 sq.
106, genoteerd 102.

tjempala (dalanghamer)
163. 219.

tjèndhi (tjindé) 28*. 258
sq. 278.

Tjengkir-gading 238. 271
sq. 273. 278 sq.

tjèngtjèng (rinkelplaatjes)
138.

tjenong (bekken) 128*.
tjenté (kleine saron) 28*.
tjèntjèng 12; vgl. tjèng-

tjèng.
tjepeng (wajang-utensiel)

270*.
tjèqtjèq (rammelinstru-

ment) 198.
tjeratjap (Sum. instru-

ment) 133.
Tjérebon 287. XII.
tjèrtjèr (rinkelbekkens)

181*.
tjèr-tjèttjèr (rinkelbek-

kens) 130.136.182.
tjètjèmpres(?) (rinkelbek-

kens) 163*.
tjettot (knappen) 109.
tjibion(waterplonsen; Mad.

tjèbbhloeng) 60. 244.
tjikiboeng (waterplonsen)

60.
tjindé 259; zie tjèndhi.
Tjisoeroepan ; zie Garoet.
tjitoek (waterplonsen) 60.

(kentongan) 193.
Tjoeng-atjoeng 228 sq,

genoteerd 229.
tjontang (kokerinstrument)

191. 193.
tjorong (van schalmei)

131 sq.
tjoering (curing; bel) 65*.
tjoeweng (gefluit) 289.
tjoewing (gefluit) 289.
tjotjor (van schalmei) 144.
tjowongan (bezwerings-

spel) 128*. 249*.
Toeban 218.
toe'dingding (slagbekken)

13Ö.
Toektoeghan 116. 121 sq,

genoteerd 121. 122.
toempling (stamptrom) 55.
toendoeng (rijstblokstem)99.' 113.
toeng-tjattoeng(bekkentje)

130.
toengtoeng; zie tong-tong

en spleettrommen.
toetsslaginstrumenten 20.

22 sq. 26. 28 sq. 28*. 32
sq. 38 sq. 42 sq. 49 sq.
52. 55. 64*. 83. 122. 143*.
146. 150*. 161. 170. 173
sq. 175. 175*. 192*. 193*.
194*. 197; zie ook nog
gambang, kokertoetsin-
strumenten, saron.

toghoe bengko 100.

toghoe roma (rijstblok -partij) 100. 102.
toilet 109. 251; zie voorts

bruidstooi.
tokang kèdjhoeng (pangè-

djhoengan) 226.
tokang okol 128.
tokang tegghes 5.
to'-kento' an(kinderinstru -ment) 290.
tok-kettok (spleettrom) 73.
tokol (kol-tokol; klepel)

138.
tok-pettok; zie tok-kef-

tok. "
toktoghan; zie toektoe-

ghan.
tollen 65 sq. 204.
tonaliteitsvoorstelling 173.

177. 199. 215 sq; zie ook
toonsoort,

tondjoek 283.
tong-kettong; zie tok-ket-

tok 73.
to(e)ngto(e)ng 73. 92.135.

176; zie voorts spleet-
trommen.— doedoet 92.— <pioékdhoek 73. 92.— grit 16 sq. 16*. 19*. 283
sq.— pangotèk 92.— salpè' 92.

Tonkin 61.
tooneel 150. 150*; zie

voorts topèng, salaba-
dhan, wajang.

toongeslachten, zie toon-
soorten .

toonnamen (Madoereesche
—) 34 sq. 36. 285.

toonopvatting; zie muzi-
kaal opvattingsvermo-
gen.

toonschaal; zie toonsoor-
ten.

toonschattingen 186.
toonsoorten 67 sq. 74 sq.

87. 156. 159 sq. 167 sq.
169. 173. 177. 179. 183*.
185 sq. 194*. 195. 199.
215. 217. 222 sq. 229. 232
sq. 236 sq. 240; zie voorts
pélog, sléndro en af-
wijkende toonsoorten.

toonvorming 211 sq.
tooverceremonieel 143*.

269.
toovermiddelen 110. 270.
tooverspreuken 58. 142*.

201. 273. 288.
tooverzangen; zie bezwe-

ringszangen .
topè (blazen op iets) 204.
topèan (pè-topèan, fluit-

je) 65. 182. 204; (pè-to-
pèan lempong, aarden
fluitje) 204.

topèng 4 sq. 55. 141. 151*.
153. 171. 181*. 195. 197
sq. 288. VII.

Topèngan 52 sq, geno-
teerd 55.
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Tordjoen (plaatsnaam)
285 sq.

Tottèng 83 sq. 156, geno-
teerd 84. 156.

Tragha (distr. Kabangar)
287.

trance 252 sq. 254 sq. 266.
271. 273.

transpositie -toonsoorten
159.

travesti 150. 152 sq. 195.
198. 206. 208. 220 sq.

Trenggalèq (plaatsnaam)
191*.

triangel 137*. 162 sq.
trio 263.
triolen 166.
trom of bekken 16. 16*.

135. 282.
trom (slaan op hout van

veltrom). 14 sq. 19. 139*.
176*. 182. 198. IX.

trommel (blikken —) 201.
trommelcither 51. (63.)

64*. (191. 196.)
trommen (vel—, andere

dan kendang, in onder-
scheiden orchesten) 16.
17*. 18*. 19*. 20*. 26*.
47*. 57. 90*. 109. 111.
114 sq. 117. 124 sq. 124*.
125*. 126 sq. 126*. 127*.
129. 130*. 135. 138. 138*.
139*. 141. 149*. 151*. 152
sq. 152*. 161. 164 sq. 174
sq. 176*. 189*. 205 sq.
220. 224. 283 sq. 285. 287.
VII. IX. XII.

tromorchestjes 126. 126*.
152 sq. 164. 287. XII.

trompet; zie bamboe-
trompet, blaasgong,
buffelhoorn en schelp-
hoorn.

tromspanning 90*. 124 sq.
125*. 126* sq. 127. 129.
129*. 130*. 141.289. VIII.

tromspeler met meerdere
trommen 127*. 135. 287.
LX. XII.

trong-kwan (aardcither)
61.

Trowongan, genoteerd 159.
twee - schalmeien -or-

chestjes 161 sq. 173. IX.
tweestemmig zingen 216.
twee - tonige muziek 20*.

150*. LX. X.

uitbeeldingen door geluid
103 sq.

uitdrukkingen, de muziek
betreffende 206 sq. 226
sq. 289.

uitdrukkingen, waarin in-
strumentnamen 139. 289.

uithuizige klepels 138.
138*. DC.

unisono musiceeren 172.
variatie 6. 6*. 88. 176. 188.
vasten 250. 288.
vaste toontrappen instru-

mentaal 214 sq. 216.

vaten (aarden — als mu-
ziekinstrument) ; zie
kommen. XH.

veebel 108. 138. 142. 154.
154*. IX. XII.

verstaan van vreemde
muziekidiomen 6. 45 sq.
50. 209. 245.

vertalingen ; zie teksten.
verwantschap van Mad. en

Jav. muziek 281.
veshams (Voor - Indische

—) 151.
vier-tonige muziek 11. 13.

21. 21*. 87. 128* sq. 134.
150*. 187* sq. 229. 243.
263. 274.

visueele uitbeelding 97.
vingergaten (bij fluiten)

132. 203 sq.
vliegers ; zie snaarvliegers.
vocaal intoneeren; zie into-

neeren en intervallen.
vocaal en instrumentaal

zingen 211. 213 sq. 216 sq.
vocale gamelannabootsing

217 sq. 219. 222. 274. 276.
vocale muziek (primitieve

—) 199. 207.213 sq. 216
sq. 219. 256. 274. 278.

vocale restanten 226 sq.
vocale stadium (oudste

—) 216. 219.
voetringen, zie enkelringen.
volkskarakter (Madoe-

reesch —) 4.
volkskunst (Madoereesche

—)4.7.
volksmuziek (Madoeree-

sche —) 4. 6. 44 sq. 111.
216.

volkszang 213. 216.
voorgangster; zie voor-

zangster .
Voor-Azië 203.
voorstampster; zie voor-

zangster .
Voor-Indië 151. 202. 246.
voorzanger 223.
voorzangster 105 sq. 108

sq. 110 sq. 114. 118 sq.
VIII.

vorstengraven 9 sq.
vorstenhoven 4. 5. 130.

130*. 132.132*.141*; zie
ook Mangkoenegaran en
Pakoealaman.

vreemde talen 223. 231 sq.
237. 260 sq. 269. 274.

vreemde smetten 233. 239.
269.

vruchtbaarheidsmagie 105
sq. 143*.

vulgarisatie (wetenschap-
pelijke popularisatie) 249.

vuurwaaier; zie ilir.
vuurwrijven 273. 276.
■waardeering der Inland-

sche muziek 46. 46* sq.
207. 209 sq.

wajang (Mad. badjang)
35q.5*.7.65*.143*.159.
164.197*.249*. 269*. 287.
VU. K.

wajang -narren ; zie clown,
■wan (rijst—) ; zie tampah.
Wanagiri 128*. 164. 184.

185*. 186 sq. 187* sq.
Wanasaba 51. 64*. 96.
wangsalan 225. 261.
wapens 123.
waterplonsspel; zie tji-

blon.
waterschep 258.
wedrennen (en —orchest-

jes) 46. 72 sq. sq. 111.
114. 133. 148. 172 sq. 176
sq. 180. 207.

wedstrijd van gedresseer-
de paarden 288.

wedstrijd van prauwen 201.
wedvluchten vanduiven2B6.
weefgetouw 102 sq. 286.

XI.
weef juk; zie paot.
■weertijger 142*.
wekken 270.
weiira (weeflade) 286.
werkliedjes 227.
West en Oost 211.
Westersch bijgeloof 149.

208. 255*.
Westersche invloeden en

oorsprongen 8. 31 sq. 49.
180. 221. 248.

Westersche kunsten 246.
Westersche kunstmuziek

167. 263.
Westersche zang op In-

landsche scholen 246 sq.
West-Java 193; zie voorts

Pasoendan.
weven; zie lorogan, Ten-

nonan, weefgetouw, weef-
juk, welirè.

widadari 143*. 238 sq. 262.
267. 272* 5q.276.279. XI.

wierook 250 sq. 257 sq. X .
wilahan 30*.
-wind maken 269 ; zie voorts

ilir.
wirèng (krijgsdans) 123.

171.180.
wisseltermen 105 sq. 225.

261. 273.
wisseltoetsen 24. 196.
wisseltonen 24. 27. 31*. 36.

196.
wisselzangen; zie beurt-

zangen .
woeraké-taal; zie pries-

tertaai .
worstelaar; zie tokang

okol.
worsteldans; zie (tab -bhoean) okol.
worstelen ; zie kèkèt.
wrijfidiophonen 146. 286.

XI.

xylophoon VII ; zie voorts
gambang.

zang 6. 53. 88. 93. 104 sq.
106 sq. 109. 111. 113. 115.
119 sq. 134. 150*. 151 sq.
166 sq. 169. 169*. 171.
173 sq. 178 sq. 180. 196.
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198. 200. 205. 207 sq. 210
sq. 213 sq. 215 sq. 217.
220 sq. 222 sq. 245 sq.
287; zie verder kinder-
liedjes en djiboetwijzen.

zangfeesten 219.
zangstijl (Javaansche,

Westersche, instrumen-
tale, vocale —) 210 sq.
222.

zangstudie 212.
zangstukken op den ga-

melan 38. 215. 242 sq.
sq. 263. 289.

zangvliegers; zie snaar-
vliegers.

zangwijzen 88. 93.171. 206.
228; zie ook tembang.

zeemansliederen 201. 225.
zeemuziek; zie scheeps-

orchestjes.
zelfbesturen (afschaffing

der Mad. —) 3.
zelfkastijding 252.

zelfverwondingen 123. 287.
zing-lezen 5. 216; zie voorts

mamatja en tembang.
zoenrite 107*.
zoetigheid sventers -orches-tje 201.
zon 143*. 240.
zwaar -worden (als teeken

van indaling geest) 250.
257.

zwangerschap 106 sq. 251.
zwermdans; zie reidans.
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